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1. IlepeueHb MIAHMPYEMBIX P€3y/IbTAaTOB 00yUeHHs M0 AUCHUIIMHE, COOTHECEHHBIX C
YCTAHOB/IEHHBIMH B 00pa30BaTe/IbHOM MPOrpaMMe HHANKATOPAMH A0CTH)XKeHHUS
KOMIIeTeHIui

ITo utoram oCBOEHUs AUCLATUTUHBI 00YUarOIINICS 10/DKEH 0CTUYD CIeAYIOIINUX Pe3y/IbTaToB

o0yueHus:

Kareropus (rpymnma)

dopmupyeMast

Kopn v HaumMeHOBaHMe

Pe3ynbraThl 00y4eHust

KOMIeTeHI[uH (Tpu KoMreTeHLust (C WH/IMKaTopa 10 JUCLIUTITMHE
Hammuuu OITK) yKa3aHueM Ko/ja) JOCTW)XeHUs
KOMITeTeHL[UU
Criocoben ucronb3oBars |[1K-1.1. 3HaTb 3HaTb coflepyKaHue,
6a30BbIe HAYUHO- cofiepKaHue, 3aKOHOMEPHOCTH,
TeopeTHUeCcKHe 3HaHUs, |3aKOHOMEPHOCTH, TIPUHLIATIBI U
TpaKTUUeCcKue YMeHUs U | IPUHLUIIBI U 0CoOeHHOCTH
HaBBIKU TI0 TIPeIMETY 0C00eHHOCTH H3yuaeMbIX SIBJIEHUM U

IJ1s IPOEKTHPOBAHUS U
peanu3anyu
obpa3oBaresIbHOTO
npoijecca B
obpa3oBaTebHbBIX
opraHu3salusx o0Iero
obpazosanwus (TTK-1);

Y3yuyaeMbIX SIBJIeHUN U
nporieccoB, 6a3oBbie
TeOpUU B MPeJMETHOU
obsactu

Mpo1ieccoB, 6a30BbIe
TEOPUH B MPeAMETHOM
obmactu

IIK-1.2. ¥YmeTh
aHa/IM3UpOBaTh
cofiepKaHue,
3aKOHOMEPHOCTH,
TIPUHLIUIIBI U
ocobeHHOCTH
M3yJaeMbIX SIBJIEHUN U
rpoiieccoB, 6a3oBkie
TeOPUU B PeJMETHOU
obnactu

YMeTb aHa/IM3upOBaTh
copiep)KaHue,
3aKOHOMEpHOCTH,
TIPUHLIUTIBI 1
ocobeHHOCTH
M3y4yaeMbIX SBI€HUN U
Mpo1ieccoB, 6a30BbIe
TEOpUH B NPeAMETHOM
obnactu

[1K-1.3. Bnagets
OTBITOM Y HaBbIKAMHU
WCI0/Ib30BaHUs1 3HAaHUM
Y YMEHUM U HaBbIKOB B
npeMeTHOU 06/1aCTH
151 IPOEKTUPOBAHUS U
peanu3aLuu
obpa3oBarebHOTO
rpotiecca B
obpa3oBarebHbIX
OpraHu3aLusx o01ero
obpa3oBaHus

BnageTts onbiToM 1
HaBbIKaMH
WCII0/Ib30BaHUs1 3HAHUM
Y yMeHUH U HaBbIKOB B
npeMeTHOM 001acTH
JJ1s1 TIPOEKTUPOBaHUS U
peanu3aLuu
obpa3oBaresIbHOTO
rporiecca B
obpa3oBarebHBIX
OpraHM3aLusx o01ero
obpa3oBaHH

Cnocobex
OpraHW30BbIBaTh
TIPOEKTHO-
UCC/Ie[IOBaTe/IbCKYIO
JesITe/TbHOCTh
oOyuarormxcs st
JOCTYDKEHUS
pe3ybTaToB 00yueHust

[TK-3.1. 3HaTb OCHOBBI

3HaTbh OCHOBBI

MIPOEKTHO- NIPOEKTHO-
HCC/Iel0BaTeTbCKOU HCCJIel0BaTeTbCKOU
JlesITe/IbHOCTH JesaTe/IbHOCTH
oOyuaroruxcs 00yyaroImuxcst
[TIK-3.2. YmeTb YMeTsb I/1aHUPOBATh,
TJIaHUPOBATH, peaiM30BbIBaTh,
peasiM30BbIBaTh, KOHTDPOJIMPOBATh




(I1K-3);

KOHTPOJTUPOBATh
TIPOEKTHO-
UCC/IeJOBATETbCKYIO
J1eSITe/TbHOCTh
o0yJaroImxcs

MPOEKTHO-
UCCIIe/J0BATeNbCKYHO
JesITeIbHOCTh
00yyaroImumxcst

I1K-3.3. BnageTb
OTbITOM U HaBbIKaMH
OpraHu3aluy MPOeKTHO-
HCClieJoBaTeTbCKOM
JlesTe/TbHOCTH
o0yyJaroIxcst

BrageTts onbiToM U
HaBbIKAMM OpraHU3aLid
TIPOEKTHO-
HCCIie/IoBaTe/TbCKOM
JesiTeTbHOCTH
o0yyJaromxcs




2. Ilenp 1 MeCTO AUCIUILIMHBI B CTPYKTYpe 00pa3oBaTe/IbHOM NPOrpaMMbl

HucyumnuivHa « Teopusi COBpeMeHHOI'0 aHITIMHCKOTO s13blKa» OTHOCUTCS K 4acTH, (pOPMUPYeMOi
yJaCTHUKaMH 00pa3oBaTe/IbHbIX OTHOILIIEHHUH.

HOucuurnvHa usyvaercss Ha _ 3,4 Kypce B 5,6.7 cemecrTpe.

Llesib M3yueHUsi AUCLMIVIMHBL (hOpMUpOBaHMe 3HaHWM B 006macTy (oHeTHUeCKOW, eKCUYecKor U
rpaMMaThuyeCcKOM TMOJACHUCTEM AHIVIMMCKOTO S3blKa, YMEHUM W BJ/laJileHWul MPOEKTHPOBAHUS U peav3aluu
obpa3oBare/ibHOrO Tpoljecca B 0Opa3oBare/ibHbIX OpraHu3alusax obiiero obpasoBaHusi U OpraHu3aliu
TIPOEKTHO-MCCIeI0BATe/TECKOU AesATeTbHOCTA 00yUaroIuXcs A/1s JOCTYKEeHUsI Pe3y/bTaToB 00yueHusl.

3. Copaepxanue padoueil mporpamMmsbl (00beM AVCIUIUIUHBI, TUNBI H BH/IbI YUeOHBIX 3aHATHH,
y4eOHO-MeToAnYecKoe o0ecneyeHrne CaMOCTOSITe/TbHON PadoThI 00yJaroIIXCs)



®I'BOY BO «YOMMCKNN YHUBEPCUTET HAYKU Y TEXHOJIOTU»
BUPCKUI ®UTNAJT YYHuT
®AKYIETET ®UJIOJIOT MU Y MEXKKY/IETYPHBIX KOMMYHUKAITN

COJIEPKAHUE PABOYEW ITPOT PAMMBI

JVCLIMILIMHBI « Teopysi COBpEMEHHOI0 aHIVIMKCKOTO S13bIKa» Ha 5,6.7 ceMecTp
_ OYHadA
topma obyueHws
Bup padoTsI O0BeM JUCHUILIMHBI

O61ast TpygoeMkocTh aucturivHbl (3ET / yacoB) 11/396
YueOHBIX UaCOB Ha KOHTAKTHYIO paboTy C TIpero/iaBaTesiem: 162.1

JIeKIui 66

MpaKTUYeCKUX/ CeMUHAPCKUX 34

71ab0paTOpPHBIX 54

KOHTPOJTb camocTosiTe/TbHOU paboThl (KCP) 0

Japyrux (TpynroBasi, UHAWBU/yaIbHask KOHCYJ/IbTALIMS U UHbIE BUZBI
yueOHOM AessTe/TbHOCTH, TIpelyCMaTpHUBatoIIKe paboTy 00yJaromuxcs C

nipenogaBatesieM) OKP 8.1
YuyeOHBIX YaCOB Ha CaMOCTOsITe/IbHYIO paboty obyuaroruxcsi (CPC) 129.5
YueOHbIX YaCOB Ha TIOATOTOBKY K

sk3ameHy (KoHTposb) 104.4

dopMa KOHTpOJIA:
JK3ameH 5,6,7 cemecTp
Kypcogasi pabora 7 cemectp

Kypcoeas paboma ___ 7 cemecmp

KprOB(JH pa6oma: KOHMAKMHbIX UACOB — 2, uacoe HaA camocmosime/ibHyO pa6omy -8.



Ne i/ | Tema u copepkanue dopMa u3yuyeHUs MaTepyasioB: OcHoOBHas 1 3afaHus 1o dopMa TeKyI11ero
1 JIeKL[Y, TTpaKTUYeCKue 3aHATUS, | JOIO/HUTe/IbHAs CaMOCTOSITe/IbHO | KOHTPOJISA
CeMUHapCKUe 3aHsTHs, JiTeparypa, 11 pabore yCrieBaeMOCTH!
nabopaTtopHble paboThl, pekomeHzyemast CTY[,eHTOB (KOJITIOKBUYMBI,
camocTosTe/bHast pabora u CTyZeHTaM (Homepa KOHTPOJIbHbIE
TPYA0EMKOCTb (B yacax) 13 CITUCKA) paboThI,
KOMITbIOTEPHBI
Jlex|JIa |[II |9k Ko |Ky |CP OMITBbIOTEPHBIE
6 P P IC TeCTbI U T.11.)

3 Kypc / 5 cemecTp

1 ®onetuka. PoHocTUIMCTHKA. Teopus
dbonem. CrcTeMa aHIVIUHACKUX TJIaCHBIX U
comtacHbIx. Criorozenexnue.

1.1 @doHeTHKAa — pa3zesl TMHIBUCTUKHU 8 |6 |4 20 | OcH. mut-pa NeNe Ketic-3aanHus TectrpoBaHue,

1,2,3 YctHbid onpoc
Lenu dbonetuku. Pa3nenbl GoHETUKH. Horm. nut-pa Ne 1
[Tpo6nems! hoHoCcTUMMCTUKY. POHEMA.
Teopust hoHeM.CucTema aHTTMMCKUX
I7IaCHBIX U coriacHbIX. Criorofenexye.

2 Muronauus. TeppuropuanbHoe [eneHue
TIPOM3HOLIEHMUS.

2.1 VHTOHAaLMs, KOMIIOHEHTbI ¥ (PYHKLMU 8 |6 |4 16 | OcH. nmut-pa NeNe Keiic-3aanus TectupoBanue,
WHTOHaLK. TeppUTOpUabHbIe 1,2,3 YcTHBIM onpoc
Pa3sHOBU/IHOCTH aHIVIMMCKOIO Homn. mar-pa Ne 1
TIPOW3HOLIEHMUS.

Omnpegenenvie uHTOHaLMK. CTpyKTypa 1
¢byHKUMM nHTOHaUMU. CrcTeMa HOTaLMU.




VHTOHAI[MOHHLIN 00pa3el. OcobeHHOCTH
AHIJTUMCKOTO TIPOM3HOIIIEHHUS B Pa3HBIX
CTpaHax W peruoHax.

2.2 OK3aMeH 36
Wroro 1o 3 Kypcy 5 ceMecTpy 16 |12 72
3 Kypc / 6 cemecTp
1 O6rmmas Teopus coBa. CroBaph Kak
cucTeMa. DTUMOIOTMYeCKUM COCTaB.
®paseonorus. Jlekcukoradus
1.1 JIekCUKOJIOrUs KakK Hayka 4 |2 4 | OcH. mut-pa NeNe CocrasneHue I'pynmosoi onpoc
6,7 [710CCapust
OO6mmue Bonpockl. [ToHsiTHe O Horm. mur-pa Ne 3
nekcukonoruu. CaoBaph Kak cucTema.
1.2 ®paseosnorus U ¢paseosnoruueckue 2 |2 6 | OcH. muT-pa NeNe Cocrasnenue I'pynmosoi onpoc
e TMHULIbI 6,7 rJIoccapus
[Tonsatue ¢pazeonoruu. Pasnunbie
noAxozp! K gpaseonoruu. Knaccudukanys
(hpaseonornyeckux eaUHUL]
2 CnoBooOpa3oBaHUe B AHITTMICKOM SI3bIKe
2.1 OcHoBHbIe CIOCOOBI C/TOBOOOpa3oBaHust: |2 |2 6 | OcH. ur-pa NeNe CocrasiieHue ['pymmoBoii oripoc
addukcarus 6,7 rJ10Cccapust

OcHOBHBIEe CIIOCOOBI C/TOBOOOPa30BaHUS:
addukcanus [TpoucxoxxgeHue u

Hor. mut-pa Ne 3




TPOJYKTUBHOCTb apPUKCOB

2.2 OcHoBHbIe CcIOCOOBI C/I0BOOOpa3oBanust: |4 OcH. ut-pa NeNe CocrassieHuve ['pynmoBoii orpoc
C/I0BOCJ/IO’KEeHUe 6,7 ry1I0Cccapus
Homn. mur-pa Ne 3
OcHOBHBIe C1I0COOBI CTTOBOOOPa30BaHUS:
cnoBocnokenre Knaccudukanms
CJIOXKHBIX C/10B.MOTHMBHPOBaHHBIE U
HEMOTHBUPOBAHHBIE C/IOJKHBIE C/I0Ba
2.3 OcHoBHbIe crioco6bI c/10BoOOpa3oBaHusi: |2 OcH. nmut-pa NeNe Cocrasnenue I'pynmosoi onpoc
KOHBepCUs 6,7 [710CCapust
Hom. mur-pa Ne 3
OcHoBHbIe cr10co0bI c7I0BOOOpa30BaHus:
KoHBepcus KoHuennuu KoHsepcuu. Posib
KOHBEpPCUU B COBPEMEHHOM aHIVIMKHCKOM
A3bIKE
2.4 HeocHoBHbIe crtocobbl /T0BOOOpa3oBaHUs |2 OcH. muT-pa NeNe Cocrasnenue ['pyrmimoBoii oripoc
6,7 r710Ccapust
A66peBnanust. Ciopociusinue. O6parHoe Hor. mut-pa Ne 3
oOpa3oBaHMe, 3BYKOTIO/IpayKaHHe
3 CeMaHTUUeCKasi CTPYKTypa CJIOBa
3.1 |CemaHTHuecKas CTPyKTypa C/10Ba: 2 OcH. nmut-pa NeNe Cocrasnenuve ['pynnoBoii onpoc
JIeHOTaTUBHBIM U KOHHOTATUBHBIN 6,7 r710CCapust
KOMITOHEHTBI
CemaHTHyecKasi CTPyKTypa CJI0Ba:
JIeHOTaTUBHBIM U KOHHOTATUBHbBIN
KOMITOHEeHTHI. VI3MeHeHNe 3HaueHus U
pasBUTHE MHOIO3HaYHOCTH.
3.2 |CemaHTHuecCKas CTPyKTypa C/10Ba: 2 OcH. mut-pa NeNe Cocrasnenuve ['pynnoBoii onpoc
6,7 ry10ccapus

10



Krnaccudukaiiys 1eKCUKH M0 CXOCTBY U
TPOTUBOIIOJIOXKHOCTHU 3HAYEeHUS.
CuHOHUMBI. OB(eMU3Mbl. AHTOHUMBI.

3.3 PervioHanbHble BapUaHThl aHITIMICKOTO 2 |2 5.5 | OcH. muT-pa NeNe Cocrasnenue ['pynnoBoii onpoc
SI3bIKa 6,7 ry1I0Cccapus
AHITIMUCKUM A3BIK 32 TIpefiesiaMy AHIVIAU.
PervioHanbHble BapHUaHThl aHITIMICKOTO
A3bIKa. AMePUKaHCKUM aHIVIMACKUH.
ABCTpa/MiCKUi aHTTMUCKUT

3.4 | KourposnbHasi pabora 0.5

3.5 JK3aMeH 36

Wroro no 3 Kypcy 6 cemecTpy 22 |18 |14 90

4 xypc / 7 cemecTp

1 Mopdonorus

1.1 [TpegmeT TeopeTHyeCKoW rpaMMaTHUKH. 1 2 4 |OcH. mut-pa Ne 5 Koncrnekr TectupoBanue,
['paMmaTHiKa B CUCTEMHOM KOHLIETLIUU Horm. mur-pa Ne 2 CemuHap

A3bIKd

OrnpesiesieHye s3bIKa. A3bIK U peub. S3bIK
KaK CeMHOTHUYeCKas cucreMa. Eaununs
sI3bIKa KakK 3Haku. CerMeHTHbIe U
CBepXCerMeHTHbIe eIMHULIbI S3bIKA.
YPOBHHU A3BIKOBBIX €IWHULI.
Wepapxuueckre OTHOLLEHUSI MeXAY
eIMHMLIaMU pa3HbIX ypOBHel. Tpu

11



TIO/ICUCTEMBI sI3bIKa: (hOHOIOTHYeCKast
(dboHeTrueckas), nekcuueckas,
rpammaruueckasi. CUCTeMHBIN XapakTep
rpaMMaTUKu. ['paMmarika Kak
rpaMmaThueCcKuii CTPOU si3bIKa U Kak
Teopusi TpaMMaTUyeCKOro CTPOsL.
Mopdonorusi U CHHTaKCUC — JiBe
COCTaBHbIe YaCTH I'PaMMaTUKHU.
TeopeTnueckasi ¥ pakTUYecKast
rpaMMaTuka. TUrbl rpaMMaTUK.
CuHTarMatruueckuie U rnapajurmMaTuyeckue
OTHOILIeHUSI MEX/y eJUHULIAMU SI3bIKa.
[11aH cozepskaHus U TIaH BbIDa)KeHUs B
si3biKe. [TOHSTUSI CHHXPOHUM U
JTMaXPOHUM.

1.2

MopdemHasi CTpyKTypa C/I0Ba

Onpegenenvie mopgpemsl. Mopdema u
CJIOBO, UX KOPpeJIsiLiUsi B YPOBHEBOM
CTPYKType si3biKa. [IpoMexyTouHbIe
SIBJIEHUSI MEXXJy CZIOBOM U MOpP(eMOH.
TpaauioHHast (MO3ULIMOHHO-
(dbyHKIMOHaMbHAas KiaccuduKalys
Mop@dem. KopHeBbie u addukcanbHbie
Mopdemsl. Jlekcrueckue
(ZIepuBaLlMOHHBIe,
cyioBooOpa3oBaTesibHbIE) U
rpammaruueckue (QyHKIMOHa/IbHbIE,
CJI0BOM3MeHUTe bHbIe) addUKChl. AHAMN3
MOp(eMHOU CTPYKTYPBbI 10
HerocpeJCTBEHHO COCTAaBJISOLLIVM.
['pammarrueckasi pesieBaHTHOCTh
JepuBaLMoHHbIX addrkcoB. OcobeHHOCTH
rpaMMaThueckux cy(h@ukcos B

OcH. nmut-pa NeNe
4,5
Homn. mut-pa Ne 2

KoucmekT

CemuHap,
TectrpoBaHue

12



AHIJTUMCKOM SI3bIKE. «AJII0-IMUYeCKas»
Teopust B Mopdoioruu: Mopdkl, ano-
Mop®dbl 1 Mopdembl. JucTpuby TUBHBIH
aHasm3 B MopQooruu. Turbl
quacTpubyyu. JuctpubyTHBHas
Kaccudukanus Mmopgem.

1.3

'pammaTuueckast popma u
rpamMmaruueckasi KaTeropust

I'paMMaTHUeckoe 3HaUeHWe U CpeJiCTBa ero
BbIpakeHUs. [Tapagurmarrnueckoe
COOTHeCeHHe rpaMMaTHuyeCcKux
(kareropuasnbHbIX) (HOpM.
['pammaTHruecKasi KaTeropusi Kak o0rast
CUCTeMa BbIpa)KeHUsT HEKOTOPOTo
0000111eHHOT0 rPaMMaTHUYeCKOTo
3HaueHus1. ONMO3UTHUBHBIN aHa/N3
rpaMMaThueckou kareropud. Teopust
onno3uLui. TyUbl ONMO3ULUH.
Onmno3unuu B rpamMaruke. [IpyuBaTrBHas
OvHapHast OTTMO3UILIMS KaK TVIaBHBIA THIT
OMITO3MLIMY B Tpammartrke. CHUIbHBIN
(MapKupOBaHHBIW, TTOJIOKUTE/TbHBIN) U
C1abbIit (HeMapKUPOBaHHBIM,
OTpHLIaTeIbHbIN) YieHbl ONMO3ULUN, UX
(hopmasibHble U (yHKIMOHATbHBIE
rpu3Haku. ['paMmMaTrueckas KaTeropusi u
KOHTEKCT. THIIbI ONMO3ULIMOHHOTO
3aMelleHUsi: HeUTpaau3aius U
TpaHcno3uuys. CUHTeTUYeCcKue U
aHa/IMTUYeCKre rpammaTriyeckre (hOpMbl:
BHeLIHSS (UIeKCHsl, BHyTPeHHss (ieKcus,
CYTIIJIETUBHOCTD. [IpUHLIUTIBI
WJeHTU(UKAL[MK aHaIMTUUeCKor (POpPMBI.

OcH. mut-pa NeNe
4,5
Homn. mar-pa Ne 2

KoHcriekT

Ketic-3aganus,
CemuHap,
TectrpoBaHue
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Turnbl rpaMmMaTHYeCKUX KaTeropuid.

1.4

Teopus vacTeii peun

Pa3nuuHble MoAXOAbI K K/1aCCUPUKALUU
CJIOB 110 YacTsM peyd. [IpuHIUIIBI
rpaMMaThueCcKoU Kiaccu(rKalyy C/I0B.
TpauLMOHHas K1acCU(UKaLYs yacTeit
peun. 3HaMeHaTe/IbHbIe U CTyKeOHbIe
yacty peud. [Ipobrema rpaMmaTiyeckon
pesieBaHTHOCTU TPaJULIMOHHOM
KJIaCCU(UKALMU C/I0B 110 YaCTSIM peuM.
«ITonurpusHakoBas» U
«MOHOIMPHU3HAKOBas» KIaCCU(UKALUN.
CHHTaKCHKO-TI03ML[MIOHHAS
KJ1accU(UKaLs yacTeld peuu.
Tpexc/oliHOe JiesileHe CI0BapHOTO
CoCTaBa: 3HaMeHaTe/IbHbIe CJI0Ba,
MeCTOVMMEeHHbIe CJI0Ba, C/1y>KeOHbIe CI0Ba.
Teopus 110/1€BOM CTPYKTYPBI YacTel peuu.

OcH. nmut-pa NeNe
4,5

KoucmekT

Ketic-3aanus,
TectrpoBanue,
CemuHap

1.5

Cy1ecTBUTe/IbHOE

Cyl1ecTBUTe/IbHOE KaK IVIaBHast
HOMUWHAaTUBHAs e[JUHUL[A S13bIKa.
KareropuanbHoe 3HaueHue
CyLLeCTBUTEBHOr0. POpMasbHbIe
XapaKTePUCTUKH Cyll[e CTBUTE/ILHOTO.
CuHTakcryeckre GyHKIUU
cyLecTBUTeNbHOr0. CyIlleCTBUTE/IbHOE B
dbyskumu onpefenenusi. [logknacchbl
CyleCTBUTE/NbHLIX. [IpobsieMa KaTeropuu
poJia B aHITIMMCKOM s13bIKe. Kareropus
yncsia. ONno3uLroHHOE 3aMeLleHHe 110
Kareropuu uncia. Kareropust magexa.
OCHOBHbIE TEOPUU TaZieXka B aHIIMUCKUX

OcH. nmut-pa NeNe
4,5

KoucmekT

CemuHap,
TectrpoBanue,
Ketic-3aanus
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rpamMmaruuecKux omucanusix. [Ipobnema
nazie>xxHoro gopmaruBa. opManbHbie U
(dbyHKIMOHaIBHBIE CBOMCTBA 00IIIero u
MPUTSDKATe/IbHOT 0 nazexxe. ['pyrnnosoit
TIPUTSDKaTe/bHBIN naziex. CeMaHTHUeCcKue
TUIIbI TIPUTSDKATETLHOTO TaZieska.
[TpobnemMa majeka JIMYHBIX MeCTOMMEHHUH
B COTOCTAaBJIEHUH C NaZ|eKOM
CYLLIeCTBUTE/ILHOT0. APTUKIIeBast
JleTepMUHAI[Us CYIeCTBUTE/LHOTO.

1.6

I'naron

['naron — c/10BO MpOLIECCHOU CEMaHTHKU.
®dopmarnbHble U (QyHKIMOHAIbHbIE
cBocTBa rnarosa. C/ioKHOCTb
rpaMMaTHueCcKOi CUCTeMBI [/1aroa.
3HamMeHaTe/IbHbIe TJIaTroJIbl U CTyKeOHbIe
r71aro/ibl. BeriomorarenbHble I71arossl.
[Topknaccel rarosos. I1arosist
aKLMOHaJ/IbHbIE U CTaTasbHble. [1aromnsl-
CBsI3KU. ['1aronbl cyObeKTHbIE U
00beKTHbIe, HeTrlepexo/iHbIe U Tiepexo/HbIe.
OnmnosuiroHHOoe 3aMeIlrieHHe 110
KaTeropranabHbIM OIIO3ULHSM
riarosa./InyHble U HeJTMUHbIE (POPMBbI
r71arojia: Kareropusi pUHUTHOCTH.
Henuunbie (hopMbI I71arosia u Ux
KaTeropvu: UHQUHUTUB, FepyH/INH,
rpuyactve. Kareropyuy MMUHOrO riarosa:
JIMLIO YUCJI0, BpeMsl, epdeKT, BH/, 3aJI0r,
HakioHeHHre. OcoOBIi CTaTyC KaTeropuu
HaKJIOHeHHUs1 B ()OPMHUPOBaHUU
TIpe/JIOKEHHSs.

OcH. mut-pa NeNe
4,5

KoHcriekT

YcTHbIM OMpOC,
Ketic-3aanus,
TectrpoBaHue

1.7

[IpunararesbHOe

OcH. mut-pa NeNe

Koucmekr

Ketic-3aanus,
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7 IlpunararensHoe [IpunararensHoe —
CJI0BO MPU3HAKOBOW C€MaHTUKHU.
dopMarbHble U PyHKLMOHA/IbHbIE
XapaKTepUCTUKU TIPUJIaraTesibHOro.
Kareropus cpaBHeHUs1. DJIATUBHAs
(yHKLIYSI TPeBOCXOAHON U CpaBHUTETbHOM
CTereHy NpuiararebHOro.
['pammartruecku pejieBaHTHbIE
CceMaHTUUeCKHe MOJK/IacChl
rpuiararesibHbIX: KauyeCTBeHHbIE U
OTHOCHTeJIbHBIE [TpuJiaraTe/ibHble.
OLleHOUHbIE ¥ YTOUHHUTE/IbHbIe
ripuiararesnbHble. CTaTB Kak
Pa3sHOBU/HOCTb IpUJiaraTeibHoOro.
CyOcTaHTHBaLYs TIPU/IaraTelbHbIX.

4,5

YcTHBIN ompoc,
TectupoBanue

1.8

Hapeuue

Hapeune — c/10B0 BTOpUYHO-TIPH3HAKOBOU
CeMaHTUKHM (TIPU3HaK IpoLiecca, pU3HakK
rpusHaka). @opmasnbHble U
(yHKLMOHa/IbHbIe XapaKTepPUCTUKU
Hapeuwus. [Toaknaccel Hapeuni. Hapeuus
3HaMeHare/IbHble U MeCTOUMEHHbIe.
Hapeuus konuuectseHHble. Hapeuns
OLIeHOYHble U yTOUHUTe/IbHbIe. KaTteropus
CpaBHEHHUsI Hapeumni.

OcH. nmut-pa NeNe
4,5

KoHcriekT

TectrpoBanue,
YcTHBIM onpoc

CHHTaKCUC

2.1

CioBocoueTaHue

CrnoBocoueTaHue U MnpeaioykeHue.

OcH. mut-pa NeNe
4,5

KoHcrmiekT

YcTHbIM onipoc,
TectupoBanue,
Ketic-3aanus
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CrioBocoueTaHre B WepapXyUu SI3bIKOBbIX
eauHuL. CrioBocoueTaHue B
0TeueCTBEHHOU U 3apy0OerKHOMH
JIMHTBUCTHKE. JINHTBUCTUYECKUW CTaTyC
cnoBocoyetaHusi. CUHTaKCUUeCcKre
OTHOLIeHHs1, JOpMHUpYIOLLIHe
cimoBocouetanus. [Ipuemsl
OCYILeCTBJ/IeHUS] CUHTaKCUUeCKOU CBS3U B
cnoBocouyetaHuu. Knaccudukarys
cnoBocovyetanui. Teopus Tpex panros O.
Ecnepcena

2.2

I[Tpennoxenue. [TpocToe mpesioKeH e

OnpeiesieHye MpeIJIoKeHUs: pa3/IMuHbIe
TOYKH 3pEHUS U UX 000CHOBAHHOCTb.
ITpeasio)keHre — CHHTAKCHUeCKasl eIMHULIA
HOMHWHATHUBHO-TIPeJUKAaTUBHOM
ceMaHTHKU. OCHOBHbIE CBOMCTBA
nipezyioxkeHust. [IpeiyiokeHre B CUCTEME
SI3bIKa: TIOHATHE MOJIEJTH TPe/ITIOKEHHUS.
TTpocToe mpe/ioyKeHHe — MPeIoKeH1e
MOHOTIPeJUKAaTUBHOU CTPYKTYPHI.
YneHHasi CTPYKTypa TPe/IOKeHHS:
I7IaBHbIE U/IeHbI, BTOPOCTETIEHHbIE UJ/I€HbI,
060cobeHHbIe ueHbl. COCTaBbI
nipeyioxkeHust. OJHOCOCTaBHOE U
JIBYCOCTaBHOe Tpe/ijio’keHue. [ 1arom Kak
TIPeIMKATUBHbIN LIEHTP TPe//I0KEHHS].
PacripocTpaHeHHOe, HepacrpoCTPaHeHHOe
Y 37IeMeHTapHoe TpeiokeHne. CTerneHb
TIOJTHOTHI peiokeHus1. Mozienb
HETOCPeJICTBEHHO COCTABJISTFOIIIMX
nipeyiokeHust. CeMaHTHYeCKast
K/1acCU(UKALUS MPOCTBIX MPeII0KEHHM.

OcH. nmut-pa NeNe
4,5
Homn. mur-pa Ne 2

KoucrmekT

YcTHBIM onipoc,
Ketic-3aganus,
TectrpoBaHue
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2.3

AKXTyanbHOe uleHeHUe Npe/JI0KeHNsl.
KoMMyHUKaTHBHbIE TUIIbI TIPe/I0KeHUH

AKTyanbHOe UjleHeHue — UjleHeHue
TIpe/JI0KeHHsI Ha UCXOJHO-
MH(OPMaLMOHHYI0 YacTh (TeMa) U
s11epHO-UH(POPMAI[MOHHYIO0 YacTh (pema).
AxXTyanbHOe ujleHeHHe U KOHTEKCT.
AXTyanbHOe uleHeHNe NpsMoe U
“HBepTupoBaHHoe. CpejcTBa
(hopMHMpOBaHUs aKTya/lbHOIO U/leHeHUs
(BbIgesieHre pembl). VIHTOHaLMs B
(hopMHpOBaHUM aKTyabHOI'O YIeHEHUS.
AKTyanpHOe uleHeHHe Kak 0a3a
(hopMHpOBaHUsI KOMMYHHUKAaTUBHBIX TUIIOB
npeJyioykeHusl. KOMMyHUKaTUBHBIN TUTT
TIpe/IJIOKeHHUs] — TUII er0 CTPYKTYPBI,
HarpaB/IeHHbI! Ha BbIpa)KeHHe
KOMMYHHKATUBHOM Lie/I TOBOPSILLEro.
KapauHanbHble KOMMYHUKAaTUBHbIE THTTbI
TIpe/IJI0KeHNs — II0BeCTBOBATe/IbHbIN,
NoOyAWTeTbHBIN, BOMTPOCUTE/TBHBIN.
[Tpo6sieMa BOCK/IULIATETLHOTO
nipezyioxkeHus. [IpomexyTouHble
KOMMYHVKAaTHBHbIe TUIbI [Pe/I/IOKeHUS.
[TparmMaTruecKue TUIbI TIPe/JIOKEeHUs], UX
COOTHOLLIEHHe C KOMMYHHUKAaTUBHbIMU
TUIaMH TIpe/I/IOKeHUsI.

OcH. ut-pa NeNe
4,5
Hort. mut-pa Ne 2

KoHcriekT

Ketic-3aganus,
YctHbIM onpoc,
TecTtupoBanue

24

[TapagurmaTtyka rpezjioKeHust

[TapapgurmaTueckye OTHOLIEHHS B
cuHTakcuce. [Tapagurmarryeckui
CUHTAaKCUC — Teopusl MapaJurMaTUKu
TNpeJi/IOKEeHKs Y ero BbIX0/|a B TEKCT.

OcH. nmut-pa NeNe
4,5

KoHcriekT

YcTHbIM OMpOC,
Ketic-3aanus,
TectrpoBaHue
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W cTopryeckast CBS3b TlapaZiuirMaTHye CKOro
CUHTAKCHCa U MOPOXKAAroLIei
TpaHC(OpMal[MOHHON rPaMMaTUKH.
[ToHSTHS SI/IEPHOTO TIPe/IJIOXKEHUS,
CUHTaKCUUeCKOU ZiepruBaLvin
TIPe/IJIOYKEHUST U CUHTaKCHUeCKOH
rapazZiurMbl TIPe/IJIOXKeHUsI.
[ToBepXHOCTHAsI CTPYKTYpa Mpe/IOKEHHSI
U r1yOMHHAsK CTPYKTYypa MpeIoKeHUs..
[Tpobnema crivcKa siiepHbIX
nipeyioykeHui. [ToHsITHE TTapaAUTMbI
MIPeVKATUBHBIX (DYHKIUN TIPe/IJIOXKEHUSI.
[MoHsiTHe MapaurmMbl KOHCTPYKLIMOHHBIX
byHskUui npegnokeHust. CUHTaKCUYeCKast
HOMUHAJIH3aLusl.

2.5

CnoxkHOe TipeJijioyKeHue.
CNOKHOTIOUMHEHHOE TIPeI/I0KeHHe

CrnokHOe TIpe/iyioKeHHe Kak IO/
TIpe/IMKaTUBHAsE KOHCTPYKLHS,
MOCTPOEHHas IByMs1 Wik Oosiee 6a30BBIMU
TIPe/IJIOKEHUSIMH, COeIMHEHHBIMU T10
MIPUHLIUITY KOOPAWHALUH (COUMHEHHUS) VT
cybopavHaLuK (TToAUMHEeHMs).
Cno)XHOMOIYMHEHHOE TIPe/I/IO’KEeHNe Kak
KOHCTPYKLUSI TOAUNHUTETHHOM
ronunpeAuKaryu. [lepuBarust
CJIOXKHOTIOJUMHEHHOTO TIPEJIOKEHMSI.
['maBHOe Tipe/i/IoyKeHre U TIPU/IaTOYHOe
nipejyioxkenne. Knaccudukarys
CJIOXKHOTIOUMHEHHBIX TIPe/I/IO’KeHUH 110
THIaM TPU/JATOYHBIX.
Cno)KHOMIOTYMHEHHBIe TIPe/|I0KEeHUsT
MOHOJIUTHOM U CerperaTuBHON CTPYKTYPBI.

OcH. nmut-pa NeNe
4,5

KoucmekT

Ketic-3aanus,
TectrpoBanue,
YcTHBIM onpoc
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[TocnenoBaresibHOE U MapasienbHOe
TO/IUMHEHHE.

2.6

CJI0)KHOCOUHMHEHHOe npeajiokeHne

Cno)XKHOCOUMHEHHOe MpeJ/IoKeHNe Kak
KOHCTPYKLUSI COUMHUTETbHOU
nonvnpeayrKaryy. [Ipobnema
Cy1LleCTBOBAHUSI CJIOKHOCOUYMHEHHOIO
nipesinoykeHysi. Coro3Hoe 1 Oeccoro3Hoe
COYMHEeHUe TIpe/JI0KeHUH.
CounHHTe/bHBIE COIO3HbIE CPe/ICTBA:
ciy>kebGHbIe U 110/Ty3HaMeHaTe/bHbIe.
CN0o’)XKHOCOUMHEeHHbIe TpeJI0KeHNs
OTKPBITOM U 3aKPbITOH CTPYKTYP.
Cn0o’KHOCOUMHEeHHbIe TpeJI0KeHUsI C
MOJUMHEHUEM U C/IOKHOTIOJYMHEHHbIe C
COYMHEHUEeM

OcH. nmut-pa NeNe
4,5

KoHcriekT

TectrpoBanue,
YcTHBIM onipoc,
Ketlic-3aganus

2.7

OcnoxHeHHOe rpeayiokeHne

[TonaTHA NO/THOU (MTEPBUYHON) U
HeT0/THOW (BTOPUUHOM) NpejuKaLiu.
Ocsio)kHeHHOe TIpeJjIoyKeHe Kak
TMO/IUIIPeJUKAaTUBHOE TpeJiI0KeHNe C
KOMIL/IEKCOM (OC/I0)KHEHUEM) HeTIOJTHOU
npeJyKaLyu. [leprBanys 0C/1I0KHEHHOTO
nipeyioykeHust. OC/I0)KHEHHOCOUMHEHHOe
TIpe/lJIo)KeHHe U ero THUIIbL:
TIO/TUTIPeINKATHBIMN, TTOTMCYOBeKTHBIH.
Oc/10)KHEeHHOTIOJUMHEHHOE TIpeZlJIoYKeH e
Y €r0 TUTIBI: CJIOKHOCYOBEKTHBIH,
C/I0)KHOOOBEKTHBIH, aZilbeKTUBHOTO
0CJIOXKHeHUs1, a/iBepOranibLHOro
OCJIO)KHEHUs! (COuIeHeHHOro TUMa,
abCOJTIOTHOTO THIIA),

OcH. mut-pa NeNe
4,5

Koucmekr

Ketic-3aanus,
YcTHbIM Ompoc,
TectrpoBaHue
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HOMMHA/M3aL[IOHHOTO OCJIOKHEHHSI
(MH(VHUTUBHOTO, TePYH/HUATBLHOTO).

2.8

JIMHrBUCTHKA TEKCTa

TekcT Kak MPOAYKT peueBou
nesitenbHOCTH. [Ipobiiema oripe/jesieHust
TeKCTa: CHHTAKCHMUeCKHI, CeMaHTHue CKUN
Y IIparMatriyecKyi nogxoasl. Kpurepuun
KJIaCCU(UKAL[MU TeKCTOB.
MoHosornyeckuii TekCT. [luanoruueckuii
TeKcT. CBepX(pa3oBoe eJMHCTBO KaK
MUHMMaJbHasl eJMHULIA aHaIn3a TeKCTa.

CpezcTBa obecrieueHust CBI3HOCTH TEKCTa.

Kareropun Tekcra. LlenbHOCTD U
CBSI3HOCTb TEKCTa.

OcH. nmut-pa NeNe
4,5
[Homn. mart-pa Ne 2

KoHcriekT

Ketic-3aganus,
TectrpoBaHue,
YcrHbiM onpoc

Kypcogast pabora

10

DK3aMeH

36

Nroro 1o 4 Kypcy 7 cemecTpy

28

24

12

80

WToro no aucCLUIIMHE

66

54

34

242
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4. @DOHJA OLEHOYHBIX CPeJCTB M0 JUCLUII/INHe

4.1. IlepeueHb KOMIETeHI[UI U UH/IUKATOPOB JOCTIDKeHHs KOMIIeTeHI[HI C yKa3aHHeM
COOTHECeHHBIX C HUMH 3all/IAHUPOBAHHBIX Pe3y/IbTaToB 00yueHHs 10 AucHunIaHe. OnucaHue
KpHUTEPHEB U IIKaJ/I OLleHUBAaHUA Pe3y/IbTaToB 00y4YeHUs M0 AUCIUIUIHHE.

Kog v dopmymupoBka kommereHmu: Crioco6eH UCIOb30BaTh 0a30Bbie HAyUHO-TEOPETHUEeCKHe 3HAHMUS,
NpaKTUUYeCKHe YMEHHUs] U HaBBIKU T10 TPeAMEeTy /ISl POEKTHPOBaHMS W peasri3aljii 00pa30oBaTe/IbHOrO
niporiecca B oOpa3oBaTe/ibHbIX OpraHu3anusx obiiero oobpasosanus (ITK-1);

Kog u Pesynbrathl KpuTepuu olieHMBaHuUs pe3y/ibTaToB 00yueHus (DK3aMeH)
HauMeHOBaHHe |00yueHuUs 110 2 3 4 (Xoporio) 5 (OtmuHO)
MH/MKATOpa AACLUTITHE (HeynoBnetBop |(¥YnoBneTBOpUT

AOCTIDKEHII WTe/TbHO) e/bHO)

KOMIeTeHI[UU

IIK-1.1. 3Hats |3HaTh 3HaHMs He 3HaHUs 3HaHUs 3HaHus
cofiepKaHue, cofiepKaHue, chopMUPOBaHbI | HEJJOCTAaTOUHO | COPMUPOBAHBI,  TTOTHOCTHIO
3aKOHOMEPHOCT | 3aKOHOMEPHOCT c(hopMHpOBaHbI, | HO UMEIOT chopMHUpOBaHbI
Y, IPUHLUIIBL U | ¥, IPUHLUIIBI U HECHUCTEMHBI OT/leNTbHbIe

0COOeHHOCTH | 0COOeHHOCTH ripobenbl U

M3y4aeMbIX M3y4aeMbIX HETOUHOCTH

SIBJIeHUH U SIBJIEHUHN U

TpOLIeCCOB, TIPOLIeCCOB,

6a3oBbie 6a3oBbie

Teopuu B Teopuu B

rpeMeTHOU npeJMeTHOM

obmactu obmactu

IIK-1.2. YMeTb | YMeTb YMmeHus He YmeHus He YmeHus B Ymenus
aHa/IM3UPOBaTh | AHA/M3UPOBATh |CPOPMUPOBAHBI |TIOHOCTHIO OCHOBHOM TIOJTHOCTBIO
cofiepykaHue, cofiepykaHue, chopMupoBaHhbl | CGOPMUPOBaHb! | CYOPMUPOBAHbI
3aKOHOMEPHOCT |3aKOHOMEpPHOCT

Y, IPUHLUTIBI U | ¥, TIPUHLUIIBI U

0COOEHHOCTH | 0COOEHHOCTH

H3y4yaeMbIX H3y4yaeMbIX

SIBJIEHUH U SIBJIEHUH U

TPOLIeCCOB, TPOLIeCCOB,

0a3oBbIe 0a3oBbIE

TeOpUH B TeOpUH B

rpeMeTHOU rpeAMeTHOU

obacTu obactu

IK-1.3. Bnagetnb Bnagenue Bnagenue Bnagenue Bnagenue
Bnagethb OTBITOM U HaBbIKAMU He | HaBbIKaMU HaBbIKaMU B HaBbIKAMU
OTIBLITOM U HaBbIKAMH chopMHPOBaHO |HeyBepeHHOe OCHOBHOM yBepeHHOe
HaBbIKaMU WCTI0/Tb30BaHUs chopmupoBaHO
WCIO/Ib30BaHUs | 3HAHUM U

3HaHUU U YMeHUi 1

yMeHUH 1 HaBBIKOB B

HaBbIKOB B rpeiMeTHOU

TIpeIMeTHOM obnactu fist

obmactu st TPOEKTHPOBaHU

TPOEKTHUPOBAHMU | U peanu3alyu
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S ¥ peaM3aluy  06pa3oBaTesibHO
obpa3oBaresibHO | TO Mpoliecca B
ro rporecca B | obpa3oBaTe/ibH
obpa3oBare/ibH | bIX

BIX OpraHMU3aLUsIX
opraHusaiusx | o0rero

obi1riero obpa3oBaHU
obpa3oBaHus

Kog w dopmynrpoBka KommereHmy: CriocobeH OpraHW30BLIBaTH IPOEKTHO-MCC/Ie[0BATe/TbCKYHO
JesITeTbHOCTh 00yUaroIuxcs /11 JOCTKeHUs pe3y/ibTaTtoB ooyuenus (I[TK-3);

Koz u Pesynbrarhl Kpurtepuu onieHHUBaHUs pe3y/ibTaToB 00ydyeHus (DK3aMeH)
HauMeHOBaHUe |0OyueHHs 10 7 3 4 (Xoporio) 5 (OTmMuHO)
MHAMKATOpaA AUCLATITAHE (HeynmoBnetBop |(¥YnoBneTBOpUT

AOCTIKEHNA WTEeJIbHO) e/TbHO)

KOMIETeHL[U!

I1K-3.1. 3Hate |3HaTh OCHOBBI | 3HAHUS He 3HaHus 3HaHus 3HaHusA
OCHOBBI TPOEKTHO- chopMHUPOBaHbI | HEJOCTAaTOUHO | CPOPMUPOBAHBI,  TTOTHOCTHIO
TPOEKTHO- HCCJIeloBaTesbC c(hopMHPOBaHbI, | HO UMEIOT cchopMUpPOBaHbI
HCC/IeioBaTebC | Kon HECUCTEMHBI OTJie/TbHbIe

KO JleATe/IbHOCTH npo0ebl 1

JIeSITe/TIbHOCTH | 00yUaroImMxcst HETOUHOCTH

o0yyJaroImxcs

I1K-3.2. YMeTb | YMeTb YmeHus He YMmeHus He YmeHus B YMmenus
M71aHUPOBATh,  |TUJIAHMPOBaTh, |C(OPMUPOBAHbI |TOJHOCTHIO OCHOBHOM TIOJIHOCTBEO
peanu30BbIBaTh, | peajru30BbIBaTh, chopmupoBaHsl | chopMUPOBaHbl | CYOPMUPOBAHbI
KOHTPO/IMPOBAT | KOHTPOJIMPOBAT

b [MPOEKTHO- b [MPOEKTHO-

HCC/IefioBaTe/bC | UCC/Ie[j0BaTesbC

KYI0 KYI0

JleATeJIbHOCTb | 1eITeJIbHOCTh

oOyuaromuxcsi | 00yUaroLuXCs

IK-3.3. Bnagetsb Bnagenue Bnagenne Bnagenue Bnagenue
Bragets OMBITOM U HaBbIKAMU He | HaBbIKaMM HaBbIKaAMU B HaBbIKAMU
OMBITOM U HaBbIKaMU chopMHPOBaHO |HeyBepeHHOe OCHOBHOM yBepeHHOe
HaBbIKaMH opraHu3aruu chopMHpOBaHO
OpraHu3alu | [POEKTHO-

TIPOEKTHO- yiccriefioBaTesbC

HCCiieoBaTe/bC | KO

KOU JiesITeNIbHOCTH

JeTeJIbHOCTH | 00yJaroImyxcst

oOyuaroImxcs

KpurepusiMi OlIeHUBAHUsSI SIBJSIFOTCS Oaslibl, KOTOpbIE BBICTAB/ISIOTCS 3a BHU/bI [I€STETbHOCTH
(oLileHOYHBIE CpefiCTBA) IO WUTOraM U3yueHWs: Mofyreid (pasfiesioB AUCLMIUIMHBI), MEPeurc/IeHHbIX B
PEeUTUHI-TI/IaHe AUCLIMIIIMHBL. Basiibl, BhICTaB/isieMble 3a KOHKPeTHbIe BU/bI [esITe/TbHOCTH MPe/ICTaBIeHbl
HIDKe.

4.2. TunoBble KOHTPO/IbHBIE 33/JaHUA WIM HHbIe MaTepHa/ibl, He00OXoAUMbIe //isi OLleHHBAHHUA
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pe3y/ibTaToB OGY'-IEHI/IH mo AUCIMIIVIMHE, COOTHECEHHBbIX C YCTAHOB/ICHHBIMH B 06pa3OBﬂTEJIbH0ﬁ

nporpamme HHAUKATOPpAMH

AOCTHOKeHU A KOMHETEHHHﬁ.

METOJI[I/I‘IGCKI/IE MaTepHuaJibl,

omnpezie/ISIIOLMe MPOLeAYPHI OLleHUBAHNSA Pe3y/IbTaToB 00yJeHHs 10 AUCLUIIIHHE.

Kog n HaumMeHOBaHUe
WH/JUKATOpa [JOCTUKEeHUs
KOMITeTeHL[UU

Pe3synbrarsel 00yueHus 110
JIVCLIATITUHE

OLieHOYHBIEe Cpe/iCTBa

[1K-1.1. 3HaTh cozmeprkaHue,
3aKOHOMEPHOCTH, TPUHLAITBLI U
0COOEeHHOCTH U3y4YaeMbIX
SIBJIEHHH ¥ TIPOIieCCcoB, 6a30BbIe
TEOpHH B MPeAMETHOU 00/1acTh

3HaTh coziep>KaHue,
3aKOHOMEPHOCTH, MPUHLIUIILI U
0COOeHHOCTH U3ydyaeMbIX
SIBJIEHU} U TIPOL[eCCOB, 6a30BbIe
TEOpUH B MPeAMETHOM 00/1acTh

I'pynnosoii onpoc, CemuHap,
TecToBble 3a7anus1, KOHCTIEKT,
TeMmbI 1ab0p. U TIPAKT. 3aHITHH,
['pynnoBou onpoc, KoHTponbHas
pabota, Kypcosast pabota

[TIK-1.2. YMeTb aHa/IM3upOBAaTh
coJiep>kaHue, 3aKOHOMePHOCTH,
MIPUHLIUITBL 1 0COOEHHOCTH
v3y4aeMbIX SIBJIEHUN U
npoiieccoB, 0a30BbIe TEOPUH B
npeMeTHOM 06/1aCTH

YMeTb aHa/IM3upoBaTh
cojep’kaHue, 3aKOHOMEepPHOCTH,
TIPUHLIMIIBL 1 0COOEHHOCTH
V3ydaeMbIX SIBJIeHUW 1
npotieccoB, 6a30BbIe TEOPUU B
nipegMeTHOM ob6macTu

KonTposnbHas pabota,
Cocrap/eHHe T710CCapys,
Kypcogast pabora, I'pynmoBoii
orpoc

[1K-1.3. Bsagets onbITOM U
HaBbIKaMM MCTIO/Tb30BaHUS
3HaHUM U YMEHHWI 1 HaBbIKOB B
rpeIMeTHOM 061acTh Ayist
TPOEKTUPOBAHUS 1 pPean3aliin
obpa3oBarenbHOTO TIpoIiecca B
oOpa3oBaTe/IbHbIX OpraHU3alUsIX
ob1riero obpa3oBaHHs

BrazieTs OnbITOM M HaBBIKaMH
VICTI0/Tb30BaHUsI 3HAHUM U YMEHUU
Y HaBBIKOB B TIPeIMETHOMN
obsacTu i1l IPOEKTUPOBaHUS U
peanm3anuu 006pa3oBaTeTbHOTO
niporiecca B 06pa3oBaTe/ibHbIX
OpraHu3aIusIx 00IIero
obpa3zoBaHu

I'pynnoBoi onpoc, Kypcosast
paborta, Ketic-3aganus,
KoHTtponbHas pabora

[1K-3.1. 3HaTh OCHOBBI
TPOEKTHO-UCC/IeJOBaTe/IbCKOM
JesITeIbHOCTH 00yJaroIyxcst

3HaTb OCHOBBI [IPOEKTHO-
1CClle/loBaTe/IbCKOM
JiesITeIbHOCTH 00yJaroImxcst

I'pynmosoi onpoc, Kypcosast
pabota, KoHTposbHast pabora,
TecToBble 3aganus1, KOHCIIEKT,
Tembl 1ab0p. ¥ MPaKT. 3aHATHH,
I'pynnosoiu onpoc, CemuHap

[1IK-3.2. YMeTb [1/1aHUpOBaTh,
peasin30BbIBaTh, KOHTPOJIUPOBATh
NIPOEKTHO-UCCTIe[;0BaTeTbCKYH0
JlesiTe/TbHOCTh 00yUaroIuxCs

YMeTb I/1aHUpOBaTh,
peasiM30BbIBaThb, KOHTPOJUPOBATh
NIPOEKTHO-UCCIIe[,0BaTeTbCKYI0
JiesiTeNTbHOCTh 00yUaroIuxcst

CocrasiieHue r0ccapus,
Kypcogast pabora, I'pynmoBoii
oripoc, KontposneHast pabora

[1K-3.3. Bsiasiets onbITOM U
HaBbIKaMM OpraHv3alyy
MPOEKTHO-UCCJIe0BaTe/IbCKOM
JlesiTeTbHOCTH 00yuaroIyxcst

BrnazieTs 0nbITOM U HaBbIKAMHU
OpraHu3aliy MpoeKTHO-
HCCJIeJOBaTeTbCKOM
JiesiTeTbHOCTH 00yuaroIyxcst

Kypcogast pabora, Ketic-3amanus,
KonTposnbHas pabota, Tembl
nabop. ¥ MPakKT. 3aHATUN

Kpurepusimu oOljeHVMBaHUSI TIPH MOAY/IBHO-PETHHIOBON CHCTeMe SIBISIOTCST 0aslibl, KOTOpbIe
BBICTaB/IAIOTCSL TperofiaBatesieM 3a BHU[bl [eITe/IbHOCTU (OLieHOUHble CpPeZCTBA) [0 MTOraM HU3yuyeHMUs
Mozy/nen (pas3zenoB JUCLUIUIVHEI), IepevrC/IeHHbIX B peMTUHT-TUIaHe AUCLIUIIIMHbI

0/151 5K3aMeHa: TeKyILIWi KOHTPosib — MakcuMyM 40 6as110B; pyOeXHbI KOHTPO/Ib — MakcumyMm 30
6anoB, nmoompuresbHble 6anabl — Makcumym 10;

IIIkasibl OLleHUBAHUS:
04151 5K3aMeHd:

ot 45 10 59 6asnoB — «yIOBIETBOPUTETHEHOY;
oT 60 710 79 6anoB — «XOpOIIO»;
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oT 80 6a//I0B — «OTIIUYHO .

TecToBbIe 3aaHus

Onucanve TeCTOBBIX 3aZlaHUW: TeCTOBbIe 3aJaHWSl BK/IKOYAIOT TeCThbl 3aKpbITOrO THUMa (C OFHUM
NIpaBU/IBHBIM OTBETOM), TeCTbl Ha YCTAaHOBAEHUM TMOC/Ae0BaTeIbHOCTU M Ha YCTaHOB/IeHUE
coorBeTcTBUs. OLleHKa 3a BBIIIOJIHEHME TeCTOBBIX 3aJaHUM BBICTABJISIETCS HAa OCHOBAaHUM IIPOLIEHTa
3a/laHWM, BBITIOJIHEHHBIX CTYJeHTaMHd B TIpoLiecce TIPOXOXKJEeHUsI TPOMEXYTOUHOTO U PYOeXXHOTo
KOHTPOJIS1 3HAHUU

TecToBbIe 3a/jaHUSA

Q: The correct answer for the following is:

S: The term “Phonetics” comes from the ... words

1. Greek

2. Latin

3. English

4. French

Q: The correct answer for the following is:

S: Speech sounds have four aspects: articulatory, acoustic, auditory and ...
1. functional

2. lexical

3. phonetic

4. allophonic

Q: The correct answer for the following is:

S: From the articulatory point of view every speech sound is a complex of definite, coordinated and
differentiated movements and positions of the various speech ...

1. organs

2. activities

3. sounds

4. variations

MeTO,I[I/IIJECKI/Ie MaTepHuaJibl, OIpejedroiiye rnmpoueaypy oeHrMBaHNWS BbINIO/THEHHUA T€CTOBBIX 38,[[8HI/Iﬁ

OrmrcaHre MeTOAWKM OLleHWBaHMS BBITTOTHEHMS TECTOBBIX 3a/laHMi: OL[eHKa 3a BbITIOJTHEHUE TeCTOBbIX
3a/laHuI CTaBUTCS HA OCHOBAHWU TI0/iCUeTa MPOLeHTa MPaBU/IbHO BBITTOJIHEHHBIX TECTOBBIX 3a/JaHUM.
Kpurepuu onenku (B 6aniax):

- 9-10 6aI0B BBICTAB/ISETCS CTYAEHTY, €CJTH MPOLIEHT MPABUIHLHO BBITOJTHEHHBIX TECTOBBIX 3aJJaHUN
cocrtaBisieT 81 — 100 %;

- 7-8 6anIoB BBICTABJISIETCS CTY/IEHTY, €C/IA TIPOLIEHT TPAaBU/IBHO BBITIOTHEHHBIX T€CTOBBIX 3alaHUI
cocrasnsieT 61 — 80 %;

- 4-6 6anUIOB BBICTABJISIETCS CTY/IEHTY, €C/A TIPOLIEHT TIPAaBU/IBHO BBITIOJTHEHHBIX T€CTOBBIX 3alaHUi
cocrasnsieT 41 — 60 %;

- 0 4 6aJINIoB BBICTABJISIETCS CTYAEHTY, eCJTH MPOLIEHT MPABU/IHLHO BBITTOJTHEHHBIX TeCTOBBIX 3a[jaHUN
coctanmnseT 40 %;

YcTHbIi onpoc

YcTHBIN OIpoC MpUMEHSETCA KaK MeTO/, ITPOBEPKKU 3HaHuH 06y‘~IaI-OU_[I/IXCH 110 KOHKpETHOﬁ TeMdTHKe

Tembl /1ab0p. ¥ MPAKT. 3aHATHHA

Tema 3. Problems of Phonostylistics
1. Phonostylistics — a new way of looking at phonetic phenomena.
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2. Extralinguistic situation and its components.
3. The main factors determining variations in language usage:

1) the purpose, or the aim of the utterance;

2) the speaker’s attitude;

3) the form of communication;

4) the degree of formality;

5) the degree of spontaneity.

4. Two kinds of speech — speaking and reading.

5. Classification of phonetic styles.

1) Informational style;

2) Academic style;

3) Publicistic style;

4) Declamatory style;

5) Conversational style.

MeTozrYeCKre MaTepUasbl, ONIpeesIstolre TIPOoLelypPy OLieHHBaHUsI YCTHOTO OIpoca

OnucaHve MeTOAVKY OLIeHHMBaHKS BbINIOJIHEHNSI YCTHOTO OIPOCa: MPH OLeHKe OTBeTa CTy[eHTa Ha
YCTHBIN BOIPOC YUUTHIBAETCSI: HACKOJIBKO PAaCKPBITO COZlepyKaHue TeMbl, CTPYKTYPUPOBAaHHOCTh OTBETa,
€ro JIOTMYHOCThb, yMeHUe (JOpMY/IMPOBATh OTBET, YDOBEHb IOHUMaHUs MaTepuara.

Kpurepuu orjeHKu

5 6asIoB BBICTAB/ISIETCS CTY/I€HTY, eC/IU: B OTBeTe KaueCTBeHHO PaCKpPhITO cofiepykaHue TeMbl. OTBeT
XOPpOLIO CTPYKTYPUPOBaH. [IpekpacHO 0CBOeH NMOHATUMHBIN arrapar. [IpogeMoHCTpUpoBaH BBICOKUM
yPOBeHb NTOHUMaHUsI Matepuasa. [IpeBocxoHoe ymMmeHe (hOpMY/TMPOBAaTh CBOM MBIC/IH, 00CYKIATh
[CKYCCHOHHBIE TI0/I0KEeHHUS].

4 Gasia BBICTAB/SIETCS CTY/IEHTY, eC/IA: OCHOBHBIE BOIIPOCHI TeMbI PaCKpPbIThL. CTPYKTYpa OTBeTa B L{eJIOM
aZlekBaTHa TeMe. XOpOLIO OCBOEH TIOHATWUMHBIM ammnapar. [IpojeMOHCTpUpOBaH XOpOLIWK YpPOBEHb
NOHUMaHUs Marepuasa.

Xopoiiiee ymeHue (hOpMyIMPOBaTh CBOM MBIC/IH, 00CY>KJaTh JUCKYCCHOHHBIE TTOJIOKEHMSI.

3 Gasna BBICTAB/ISETCS CTYEHTY, eC/d: TeMa YacTUYHO packpeita. OTBeT y1ab0 CTPYKTYpHUPOBAH.
[ToHATUIHBIM anmapaT OCBOEH 4acTU4YHO. [loHMMaHue OT[enbHbIX MOAOKEHWH M3 Marepuasa Io TeMe.
YnosneTBopUrtenbHOE

yMeHue (popMyIMpoBaTh CBOU MBIC/H, 00CYK/JaTh AUCKYCCUOHHbIE TTO/I0XKEeHHSI.

0-2 0Ganna BBICTABISETCS CTYAEHTY, €C/IM: TeMa He pacKpbiTa. [IOHATUNHBIN ammapaTr OCBOeH
HeyzoBieTBOpUTenbHO. [loHMMaHuWe MaTepuana (parMeHTapHOe WM OTCYTCTByeT. HeymeHue
(hopMyIMpOBaTh CBOM MBIC/IH, 00CY>KJaTh JUCKYCCUOHHBIE TTOJIOKEHMS.

KonTponbHas pabora

Lexicology Test
1. Answer the questions:

1. What terms are used for the totality of words in a language? Name three at least.

2. What name is given to the branch of linguistics concerned with the study of vocabulary?

3. What term is denoted by the definition: the reverberation in the human consciousness of an object
of extralinguistic reality which becomes a fact of language because of its constant indissoluble
association with a definite linguistic expression?

4. What do we call the branch of linguistics concerned with the origin and formation of words and
their development through time?

5. They say that lexicography, the science and art of dictionary-making, is a sister science of
lexicology? What do they have in common?
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6. what name is given to the branch of linguistics that studies stable word groups with a specialized
meaning of the whole?
7. what term is usually applied to a word-group that conveys a single notion, is characterized by a
completely or partially transferred meaning and is reproduced in speech as a ready-made unit?
8. What term is applied to a completely non-motivated word-group (in the semantic approach by V.
V. Vinogradov)?
9. What term is applied to a partially motivated word-group whose meaning can be perceived
through the metaphoric meaning of the unit is (in the semantic approach by V. V. Vinogradov)?
10. What term is applied to a motivated word-group made up of words possessing specific lexical valency
(in the semantic approach by V. V. Vinogradov)?)

11. What term is applied to a short well-known, supposedly wise,
saying that teaches a moral or gives advice, usually in a
simple language?

1. What scholar suggested and worked out the approach to phraseology as a self-contained branch of
linguistics dealing with all types of set expressions?

Complete the definitions (Give a corresponding term)

The branch of linguistics concerned with origin of words is...

The branch of linguistics concerned with dictionary-making is...

The branch of linguistics concerned with meaning of linguistic units is ...

The system showing a word in all its forms =

A group of words with the same root morpheme =

A word derived from another =

A compound which has affixes in its structure =

Words of different languages similar in lexical meaning (e.g. E. table, G. Tisch, R. cton) =
9. Words adopted by one language from another (give 2 terms) =

10. Words derived by different routes from the same basic word =

11. Words made up of elements derived from different languages =

12. a book that lists the words of a language in alphabetical order and gives their meaning, or that gives

the equivalent words in a different language is a ...

PN RAWN ==

1. Match the following:

1. Vocabulary 1. dictionary

2. word-group 2. occasional word
3. cognates 3. inherited word
4. monomorphemic word 4. collocability

5. root 5. adoption

6. stem 6. motivation

7. root inflexion 7. lexicon

8. syntactic structure 8. related words
9. borrowing 9. adaptation

10) native word
11) loan-translation
12) assimilation
13) nonce-word

10) sound interchange
11) formula

12) calque

13) phrase

14) blend

15) root word

16) radical

17) base
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IV. Fill up the blanks with the words from the list below:

1. He is as drunk as a............ 2. He is as sober as a............. 3. He can run like a............ 4. He is as
slippery as an.............. 5. He never needs a doctor, he isas sound as a ............ 6. He drinks like a
........... (bell, bull, eel, fish, hare, judge, lord, sailor, snake, soldier, wolf)

V. Do the case -assignment

Characterize the expressions red tape, heavy father, mare’s nest:
1. from the semantic point of view (fusions, unities or collocations?)
2. from the functional approach (equivalence to words)
3. from the contextual approach (phrasemes or idioms?)

MeTozryecKrie MaTepuasbl, OTIpeZesioLye TPoLielypy OLeHHBaHUs BBITIOTHEHUSIKOHTPOIHLHON paboThI

OmyvcaHve MeTOVMKM OLIeHHMBAHUS: TIPU OLIEHKe BBITIOJTHEHUS] CTY[AEHTOM KOHTDPOJIBHOM paboThI
MaKCHMMa/lbHOe BHHMMaHUe CJlefiyeT y[ensTh CAelyIOLIUM aclleKTaM: HaCKO/IbKO IOJTHO B TeOPeTUYeCKOM
BOMPOCE DACKPBITO COJep)KaHWe MaTepuasna, YeTKO U TIpPaBUIbHO [laHbl OIpeZiesieHUs], PacKpbITO
cofiep>kaHue TOHSTHM; BEPHO MUCII0/Ib30BaHbl HayUHble TEPMUHbI; 1€MOHCTPHPYIOTCSI BbICOKUM yPOBEHb
YMEeHUsl ONepupoBaTh HAay4YHbIMM KaTeropusiMM, aHa/lv3upoBaTb MH(OPMALMIO, BraJeHWe HaBbIKaMU
MIPaKTUUeCKOU [leATe/IbHOCTH; KelC-3a/laHre pelleHO Ha BbICOKOM YDOBHE, COJEP)KUT apryMeHTalyi0 U
TIOSICHEHUSI.

Kpurepuu oueHkwu (B 6a/1ax):

- 5 0annoB BBICTABISAETCS CTYAEHTY, eC/M B TeOPeTHUeCKOM BOIPOCE TIOJIHO PAacKPBITO COieprKaHHe
MaTepuasa; 4YeTKO M TIPaBWIbHO [aHbl OIpefesieHusi, PaCKpbITO COJep)KaHue T[IOHSITUM; BepHO
VCTO0/Ib30BaHbl HayuHble TEPMHHbBI; [IeMOHCTPUDYIOTCS BBICOKMM YPOBEHb YMEHHsl OIepUpoBaTh
Hay4YHbIMM KaTeropusiM{, aHa/JM3UpOBaTh WH(OpPMALMIO, B/aJleHue HaBblKaMH IpaKTUYeCKOH
JlesTe/IbHOCTH; KeliC-3a/laHue pelleHO Ha BBICOKOM YDOBHE, COJEepPXUT IMOsSICHEHMS; TeCTOBble 3a/laHusl
pelleHs! cBbille, yeM Ha 80%; ypoBeHb 3HaHUM, YMEHUMU, B/la/IeHUH — BBICOKHI;

- 4 Ganna BBICTABMSAETCS CTYAEHTY, eC/iM B TeopeTHueckoM BOMPOCe PacKphITO OCHOBHOE COZep’KaHue
MaTepuasa; B OCHOBHOM MpaBW/IbHO [jaHbl OMNpeZiesieHusl IOHSITUI U HCII0/Ib30BaHbl HayuHble TePMUHBI;
OTBET CaMOCTOSATe/IbHBIN; ONpe/ieseHus! TOHATUN Hello/Hble, [J0MyIlieHbl He3HAaYUTe/IbHble HapylleH!Us B
TI0C/Ie/IOBAaTe/IbHOCTA M37I0’KeHUs]; HeOOosblire HeJO0CTaTKA TIPY MCIO0J/Ib30BaHUM HAyUHbIX TEePMHUHOB;
KelCc-3a/jaHye pelleHo BEepPHO, HO pellieHHe He I0Be/leHO /0 3aBeplUarolllero 3Tara; TecThl pelleHbl Ha 60-
80%. YpoBeHb 3HaHUM, yMeHWH, BlaIecHU — Cpe/IHUM;

- 3 Oamta BBICTAaBISAETCS CTY[EHTY, eCIM B TeOPETUYeCKOM BOIPOCE YCBOEHO OCHOBHOe, HO
HeTocC/ieloBaTe/IbHO; OIpeZie/ieHus] TOHATUM HeJOCTaTOUHO YeTKHe; He MCIOMb30BaHbl B KauyecTBe
JIOKa3aTenbCTBa BBIBOZBI W 0000ImIeHnss W3 HaOMOeHrH, MPAKTUUYeCKHUX 3aHSATHH; YPOBEHb yMeHMUs
OMepupoBaTb HAyYHbIMM  KaTeropysiMM, aHaau3MpoBaTb HWH(OpMaLMIO, B/aZeHUs HaBbIKaMU
NPaKTUYeCKOW [lesiTeTbHOCTH HEBBICOKHMM, HabmofaroTcsi mpobesibl ¥ HETOYHOCTH; B pellleHre Kekc-
3a/laHusl BEpPHO BBITNOJHEHbI HEKOTOPBIe 3Taribl; TeCThl pelleHbl Ha 40-60%; ypoBeHb 3HaHUM, YMEHWH,
B/IaZIEeHUM — yJOB/IETBOPUTE/bHBIN;

- MeHee 3 0a/lJIOB BBICTAB/ISIETCS CTYEHTY, eC/TM B TEOPETUYECKOM BOTIPOCE He U3/I0KEHO OCHOBHOE
coziepkaHue yueOHOTO MaTepuarna, U3oKeHre pparMeHTapHOe, He TI0C/Ie/IoBaTe/IbHOe; OTpe/ieieHust
TIOHSITHI He UeTKHe; He UCI0/Ib30BaHbl B KaUeCTBe Jl0Ka3aTe/bCTBa BbIBO/bI M 000011IeHUs U3
Ha0/Tr0/1eHNH, ypOBEeHb YMEHHsI OTIePUPOBATh HAyUHBIMH KaTerOpusiMU, aHa/IM3UPOBaTh MHPOPMALIHIO,
B/1a/leHNMSs1 HaBbIKaMH [MPaKTUUeCKOM /leATeTbHOCTA OYeHb HU3KHWI; TECThI pellieHbl MeHee, ueM Ha 40 %;
YPOBeHb 3HaHWUW, yMEHUM, B/1aJIeHUH — Hel0CTaTOUHbIN

Keiic-3ajanun

OrmvcaHve KeliC-33/jaHWl: KeliC-33/jaHye TIpeJCTaB/sseT COO0M CUTYal[MOHHYIO 3a7auy, TpeOyroIyro
OCMBIC/IeHUs], aHa/li3a, a 3aTeM pellleHus. PellieHre Kelic-3a/laHus JOJDKHO ObITh apryMeHTHUPOBAHHBIM,
cofiep>kaThb MOSICHEHUSI.
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Kelic-3aganus

TASK 1. Does a smile play any role in the process of communication? Illustrate your answer with
examples. Prove your answer. Give necessary arguments.

TASK 2. Does an eye-contact play any role in the process of communication? Illustrate your answer with
examples. Prove your answer. Give necessary arguments.

TASK 3. What is the role of gestures and facial expression in the process of communication? Prove your
answer. Give necessary arguments.

MeTtoauyeckue MaTepuasbl, Opeessitolye poLeAypy OLieHWBaHUsI BBITIOJTHEHUST KelC-3alaHui

OrmvicaHrie METO/IMKY OLIeHUBAHUS: TIPU OLIeHKe PelleHUs Keiic-3a/laHust Haubosbliiee BHUIMaHKE [JO/DKHO
OBbITH yZe/IeHO TOMY, HaCKOJIBKO TIOJTHO PacKpPBITO COZlepyKaHve MaTrepuara, YeTKO U MPaBUIbHO JaHbI JIU
oripeZiesieHHs], PACKpBITO CO/iep>KaHue MOHSITUM, BePHO JIM UCTI0/Ib30BaHbl HAyYHbIe TePMUHBI,
VICTI0/Tb30BaHbl /1M apTyMEHTUPOBAHHBIE [10Ka3aTe/IbCTBa, OMBIT [esiTeIbHOCTH, UCII0/Ib30BaHbl JIU paHee
npruoOpeTeHHbIe 3HAaHWsI, PACKPBITHI JI TIPUUMHHO-C/Ie/ICTBEHHbIE CBSI3H, HACKOJIBKO BBICOK YPOBEHb
yYMeHHUs ONlepUpOBaHUsl HayYHbIMU KaTeropusiMH, aHa/im3a MH(GOpMaLiH, Bia/leHHsl HaBbIKaMU1
NIPaKTUYeCKOU JieITelIbHOCTH.

Kpurepuu onenku (B 6an1ax) (70/DKHBI CTPOTO COOTBETCTBOBATh PEHTUHT I/IaHY 110 MaKC. U MUH.
KO/IN4. 0asioB ¥ TOMBKO /IS TeX, KTO YUHUTCS C UCTIO/IH30BaHUEM MOJY/IbHO-PEUTHHTOBOW CHCTEMBI
00yuJeHus U OLIeHKU yCI1eBaeMOCTH CTY/I€HTOB):

- 2 Gas1a BBICTAB/ISIETCS CTY[EHTY, eC/IU 3alaHue TPaMOTHO TIPOAaHATM3UPOBAHO, YCTAHOB/IEHEI
TIPUYMHHO-CJIe/ICTBEHHbIE CBSI3H, IEMOHCTPUPYIOTCS yMeHUs1 paboTaTh C MCTOUHHWKaMU WH(GOpMaLvy,
B/1aJileH/e HaBblKaMU MPaKTUUeCKOH /lesiTe/IbHOCTH, HaliZleHO ONTUMasbHOe pellleHre Kelic-3a/jaHue;

- 1 Gasu BBICTaB/ISIETCS CTY/I@HTY, eC/IU 3a/jaHue TIPOaHaTM3MPOBAHO MOBEPXHOCTHO, He yCTaHOB/IEHbI
TIPUYMHHO-C/IeZICTBEHHBIE CBSI3H, IeMOHCTPUPYIOTCS Cy1abble yMeHHUs1 paboTaTh C HICTOUHUKAMHU
vH(pOpMalLK, HeyBepeHHOe BJlaJleHre HaBbIKaMM MPaKTUUYeCKOH edTe/IbHOCTH, HalileHO pelleHre Kenc-
3a/laHus1, HO UMeeT 3HauMlTe/bHbIe He/l0ueThl;

- 0 GasIoB BHICTAB/ISIETCS CTY[EHTY, eC/Y 3aJlaHre He MpoaHa/IM3upOBaHoO, He YCTaHOB/IeHbI IPUUMHHO-
C/Ie/ICTBEHHbIE CBSI3H, IEMOHCTPUPYETCS OTCYTCTBHE YMeHusi paboTaTh C MCTOYHUKaMH MH(OpMaLH, He
c(hopMHpOBaHbI HaBLIKW TIPAKTUUECKOW [1esiTe/IbHOCTH, pellleHre KelC-3a/laHusl He Hai/leHo.

KoHcnekT

+ I'pammaTHueckoe 3HaueHHe U rpammarryeckas ¢opma u3: Jlesuukuid, FO.A. TeopeTrueckas
rpaMMaTHKa COBPEMEHHOT'0 aHIVIMHCKOTO si3bIKa : yuebHoe mocobue / FO.AuTepaTypsbi.
JleBunkuu. - Mocksa : [lupekr-Meaua, 2013. - 156 c. - ISBN 978-5-4458-2976-8 ; To ke
[DnektponHsIi pecypc]. - URL: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&amp;id=210501

 xkareropus u3: Jleuukui, FO.A. TeopeTrueckasi rpaMmMaTrKa COBPEMEHHOIO aHIVIMMCKOTO SI3bIKa :
yue6Hoe riocobue / FO.A. JleBurikuii. - Mockga : JupekT-Meaua, 2013. - 156 c.URL:
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&amp;id=210501

» Kaccel mopem u3: JleBuikuii, FO.A. TeopeTrueckasi rpaMMaTriKa COBPEMEHHOI'O aHT/TMMCKOTO
si3bIKa : yueOHOe rocobue / FO.A. JleBunkuid. - Mocksa : [Tupekt-Meaua, 2013. - 156 c.URL:
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&amp;id=210501

METOAI/I‘JQCKI/IE MaTepudaJibl, Orpeaesdronre rpoueaypy oLeHHBaHWA BBITIO/THEHHUA KOHCIIEKTA

Onucanve MeTOAMKU OLeHMBAHWS: IPU OLeHKe HalvCaHusl CTY[AEeHTOM KOHCIIeKTa MaKCHUMaslbHOe
BHUMaHUe cJleflyeT YAendTb C/IeAYIOLMM acrieKTaM: HAacKOJbKO IIOJIHO B PAacKpBITO CojepkaHue
Marepuana, YeTKO M TpaBWIbHO /JlaHbl OIpe/ie/ieHrsl, PacKpbITO COJiep)KaHre TOHATUM; BEepHO
VICTIO/Ib30BaHbl HAyuyHble TEpPMUHBI; JeMOHCTPUPYIOTCS BBICOKWM YDOBEHb YMEHHUsl OIepUpOBaTh
HAayUHbIMM KaTeropusiM M TMOHATHSIMU, aHa/lIM3UpOBaTh TEOPETUUYECKYI0 U MPAKTUUYeCKYyr WH(pOpMaluIo;
o0beM TeKCTa ONTHMAaJbHBIN; JIOTHUeCKoe TIOCTPOeHWe W CBSI3HOCTb TeKCTa, TOJIHOTa W IybuHa
W3/I0)KeHUs] Marepuasa (Hajauuue KITHOUeBbIX TOJIOXKEeHUM, MbIC/eil), BU3yanu3alys WHGOpMaluu Kak
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pe3ysnbrar ee 00pabOTKM (TabnMIbI, CXeMbl, PUCYHKH), OdopmieHHe (aKKypaTHOCThb, COOJIO/eHHe
CTPYKTYpbl OpUTHHAA).

Kpurepuu onenku (B 0a/uiax) ([O/DKHBI CTPOTO COOTBETCTBOBATH PEUTHHI TJIAHY M0 MakC. M MHH.
KOMUY. 0ajyioB U TOJIBKO [i/IS TeX, KTO YUWUTCS C MCII0/Ib30BaHHeM MO[Y/IbHO-PEUTHHTOBON CHUCTEMBI
00yueHHs ¥ OLIEHKH yCIIeBaeMOCTH CTY/I€HTOB):

— Ha 5 0a/1/10B OL|eHMBAIOTCSI KOHCIIEKTHI, COZiep>KaHre KOTOPhIX OCHOBAHO Ha TIyOOKOM U BCECTOPOHHEM
3HAaHUM TeMbl, U3yUeHHOW JIUTepaTyphl, W3/I0XKEHO JIOTUYHO, apryMEeHTHDOBAaHO W B TIOJIHOM OOBLeMme.
OCHOBHBIE TIOHSITHS, BBIBOJBI M 00001jeHrs1 c(OPMYIMPOBaHbI yOeAuTebHO M /J0Ka3aTebHO. IOTHO
PacKpbITO COJiep’KaHue Marepuasna; YeTKO W TMpaBW/IbHO [iaHbl OIpe/ie/ieHus, PacKpbITO COJlep’KaHre
TIOHATHI; BEepPHO MCII0/b30BaHbl HayYHble TEPMHHbI; [1€MOHCTPUDYIOTCSI BBICOKUM YPOBEHb YMeHUs
OMepupoBaTb HAyYHbIMM  KaTeropusiMd, aHaJuM3MpoBaTb WH(OpMaLMIO, BaJeHue HaBbIKaMH
NPAaKTUYEeCKOW  [leSTelIbHOCTH; 00beM TeKCTa ONTHMalbHBIM, TEeKCT TIOCTPOEH JIOTHUHO U
1oc/ieloBaTe/IbHO, Marepras pacCMOTPEH I0/IHO U IIyOOKO (Ha/luuue K/IHUYeBbIX M0JIOKeHUH, MbIC/elt),
VICTIO/NB3YIOTCSL 37IeMeHThI BU3yanau3auusi WHPOpMalMi Kak pe3y/abTarT ee 00paboTku (Tabiuibl, CXeMbl,
PUCYHKH), 0(hopmsieHre aKKypaTHOe.

— Ha 4 0as1a OIeHMBAIOTCSI KOHCIIEKTHI, B KOTOPBIX PacKpbITO OCHOBHOE COJiep>KaHHe Marepuasna; B
OCHOBHOM TMpaBWU/bHO [laHbl OMNpe/ie/IeHHsl TOHSATUM U HCI0/Ib30BaHbl HAyuyHble TEePMUHBI; HO B
oripefie/leHMM  TOHATHM  [IOMYyIleHbl HETOUHOCTH, WMEIOTCS He3HauWTe/bHble HapylleHus B
TI0C/Ie/IOBATe/IbHOCTA M37I0’KeHUs]; HeOOosblire HeJO0CTaTKA TIPYM MCIOJIb30BaHUM HAyUHBIX TEePMHUHOB;
00beM TeKCTa ONTHMMasbHBIM, TEKCT TMOCTPOEH JIOTHYHO, K/II0YeBble IOJIOKEHWs He BCe BbIJeJeHbI
[0CTaTOYHO YeTKO, O(hOpMJ/IeHHe aKKypaTHOe.

— Ha 3 O0a/mIa OIEHMBAIOTCS KOHCIEKTbI, B KOTOPHIX OTPa)kKeHO, TOJbKO OCHOBHOE, HO
Heroc/efoBaTe/IbHOe COZlep)KaHue MaTepuasia; OIpefie/ieHHsl MOHSATHUM HeJloCTaTOYHO 4YeTKUe; YPOBEeHb
yYMeHWUsI OTIepPUPOBATh HAYYHBIMU KaTerOpHUsMH, aHa/IM3UPOBaTh MH(GOPMAI|UIO0 HEeBBICOKHWH, HabMOAa0TCs
npobesnibl 1 HETOYHOCTH; MUMEIOTCSl 3HauuTe/ibHble TIpobenbl B M3/IOKeHUM MaTepuasa, BbIBOJbI C1abo
apryMeHTHPOBaHbI, B COZlePKaHUH [OMYIIeHbl TeopeThdecKre omroku. O0beM TeKcTa oueHb HeOOoJTbIoN
WM HaoOOpOT TIpeBbIlLIaeT TpebyeMblid, K/rOueBbie TOJIOXKEHHUsS] He BblJesieHbl. VIMeroTcss HeZjoueThbl B
otopmieHUN.

— Ha 1-2 fasiy1a OLIeHMBAIOTCSI KOHCIIEKThI, B KOTOPBIX HE MU3/I0)KeHO OCHOBHOE COjiep)KaHue Marepuara,
u3Io)KeHue (hparMeHTapHOe, He T0C/e[j0BaTe/IbHOe; OIpeZie/ieHHsl TIOHSATUN He YeTKre; yPOBeHb YMeHMUs
OMepupoBaTb HAyYHbIMM  KaTeropysiMM, aHaau3MpoBaTh HH(OpMaLMIO, BaZeHUs] HaBbIKaMU
NIPaKTUYeCKOU JieITelIbHOCTU OueHb HU3KUMN. VIMeroTCsl He[joueThl B 0(pOpPM/IEHHMH.

CocraB/eHue rjmoccapus

Abbreviation = Initializing

Acronym and Acronymy

Affix and Affixation

Allolex

Alphabetism

Amelioration (of meaning) = Elevation
American English

Americanisms

Antonyms and Antonymy

Aphaeresis (Fore clipping, Initial clipping)
Apocope (Back clipping, Final clipping)
Archaic words

Assimilation (Adaptation) of borrowings
Australian English and Australian element

Back-formation (Back derivation, Reversion)
Barbarism
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Basic vocabulary (Word-stock)

Blending (Telescoping)

Blend (Telescoped word, Portmanteau word)
Borrowing

Broadening of meaning = Generalization of meaning

Change of meaning

Clipping (Curtailment)

Cockney

Cockney rhyming slang

Cognate words, cognates

Colloquial words

Common Germanic Stock (Anglo-Saxon)
Componental analysis

Composition (Compounding)

Compound

Compound, derivational (Compound-derivative)
Compound, idiomatic (non- motivated)
Compound, motivated (non-idiomatic)
Compound-clipping (Clipping-compound, Contracted compounds)
Concept (Notion)

Connotation

Contextological approach
Contradictories

Contraries

Contrastive analysis

Conversion

Corpus-based linguistics

Degradation (of meaning) (also known as Degeneration, Pejoration, Pejorative development)
Deletion

Denotation = Denotational meaning
Derivation

Derivational affixes

Derivative

Dialect and Dialect words
Dictionary

Dictionary, bilingual

Dictionary, electronic

Dictionary, encyclopaedic
Dictionary, etymological
Dictionary, explanatory
Dictionary, learner’s

Dictionary, monolingual
Dictionary, multilingual (polyglot)
Dictionary of new words
Dictionary, phraseological
Dictionary, pronouncing
Dictionary of slang

Dictionary, translation
Distribution

Distributional analysis
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Donor

Ellipsis

Etymological doublet
Etymology
Euphemism

Foreign word

Formalized methods

Functional affixes

Functional (Relative) approach to meaning
Functional approach to phraseology
Functional change

Generalization (Extension, Widening of meaning)
Grammatical meaning

Historisms (Historical words)
Homographs

Homonyms and Homonymy

Homonyms, proper

Homophones

Hybrid

Hyperonym (classifier, superordinate term)
Hyponym and Hyponymy

Idioms and Phrasemes

Immediate Constituents analysis

Incompatibles

Indivisibility (Inseparability, Uninterruptability)
Indo-European Stock

Inflexion (Inflection)

Inner facet (of the word)

International word (Internationalism)
Isolatability

Learned words
Letter-abbreviation

Lexeme

Lexical meaning

Lexical valency (collocability)
Lexico-semantic system
Lexico-semantic variant
Lexicography

Lexicography Computational
Lexicology

Lexicology, contrastive
Lexicology, descriptive
Lexicology, general
Lexicology, historical
Lexicology, special
Loan-word
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Loan-words, non-assimilated
Loan-words, partially assimilated

Meaning

Meaning, major (central)
Meaning, secondary (derived)
Metanalysis

Metaphor, linguistic

Methods of research
Metonymy, linguistic
Monomorphemic word (Root-word)
Monosemantic word
Morpheme

Morpheme

Morpheme, bound
Morpheme, derivational
Morpheme, free

Morpheme, semi-bound
morphological structure
motivation

Narrowing (of meaning) = Restriction = Specialization
Native affix

Native word

Neologism

Nursery words

Obsolete words

Onomatopoeia (Sound imitation, Echoism)
Onomatopoeic word

Outer facet (of the word)

Paradigm
Paradigmatic relations
Phrase = Word-group
Phraseological collocation (combination)
Phraseological fusion
Phraseological unit
Phraseological unity
Phraseology
Phraseomatic unit
Polymorphemic word
Polysemantic word
Polysemy

Positional mobility
Pragmalinguistics
Prefix and Prefixation
Productivity

Proverb

Reduplication
Referent
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Referential (Denotational) approach to meaning

Rhyme combinations
Rhyming Slang
Root (Radical)

Root, unique 34

Semantic change
Semantic component (Seme)
Semantic distinguisher
Semantic field

Semantic marker
Semantic structure
Semantics

Semasiology

Semi-affix
Semi-compound

Semiotic triangle (Basic triangle)
Set expression

Shortening

Slang

Sociolinguistics

Sound form

Sound interchange

Split polysemy

Standard English
Statistical analysis (methods)
Stem

Structural linguistics
Structural procedures
Stylistic label

Suffix and Suffixation
Syncope (Medial clipping)
Synonymic dominant
Synonymic set (group)
Synonyms and Synonymy
Synonyms, ideographic
Synonyms, stylistic
Syntagmatic relations

Terms

Thematic group

Transference

Transformation and Transform
Transformational analysis

Ultimate constituent (UC)

Variant, morphological

Variant, phonetic (pronouncing)
Variety of English

Vocabulary

Vocabulary, functional (“active™)
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Vocabulary, recognition (“passive”)
Vulgar words

Word

Word, notional (categorematic, autosemantic)

Word, structural (form-word, syngategorematic, synsemantic)
Word-cluster

Word-building = Word-formation

Word-family

Word-form

Word variant = Word variety

MeToguueckre MaTepyrabl, Orpeestolye MpoLefypy OLleHUBaHUs COCTaB/IeHUsI II0CCapys

I'moccapuéi — 3TO C/OBaph OMpefe/ieHHbIX TOHATUM WM TEePMUHOB, OOBeJMHEHHBIX O00Iei
cneluuecKkoil TeMaTUKoOM. [laHHbBINM TePMUH MPOMCXOAUT OT IPevyecKoro cjaoBa "miocca', UTo 03HayaeT
A3bIK, peub. B [IpeBHel I'perjun mioccamu HasblBa/ld HEIIOHATHBIE CJIOBA B TEKCTAaX, TOJTKOBaHUE KOTOPBIX
[laBasiock psifioM Ha rossix. CobpaHue I7I0CCOB B MOC/TeACTBUM CTa/IM Ha3bIBaThb IJI0CCAPHEM.

['moccapwuii - 3T0 cBoeoOpa3HbIN TOJIKOBBIH C/I0BAPb, KOK/BIN MMyHKT JaeT OMyCaHWe OJHOTO TePMUHA.
OT0 He 00s3aTesIbHO JO/DKHO OBITH OHO CJIOBO, B TIOSCHEHHSIX 3auacTyl0 HY)KZAITCs abbpeBHaTyphl,
CJIOBOCOYETAaHNs], CJIOTaHbl, Lie/ible IIPe/I0KeHus.

[TepBas yacThb Ka)kK0ro MyHKTa [JIOCCApUsl — 3TO TOUHasi (JOPMY/IMPOBKA MHTEPeCYyIOLero TepMrHa. Tak,
c/ioBa U ab0peBUaTyphl MPUBOZASATCS B MMEHUTETbHOM Tafie)Ke M eMHCTBEHHOM UuCJie, I71arojibl — B
Heorpe/ie/IeHHOM (popMe, a C/IOBOCOUETaHHUs — B TIOJTHOM BU/JE.

Bropasi yacte myHKTa — mosicHeHWe ¥ omucaHue. OHU [JO/DKHBI Hambosiee TIOIHO PacKpbIBaTh CYTh
TepMuHa. [1o BO3MOKHOCTH, pefiKue C/10Ba U ()pa3bl HY)KHO PaCKPbITh HAa KOHKPETHBIX NTPUMepax.
Metoauka 1 peKOMeH/jaljuH [0 COCTaB/IeHHIO IV10CCApPHA:

BHauasie He0OX0IUMO COCTaBUTh CITUCOK TePMUHOB. CJI0Ba B 3TOM CITUCKE JIO/DKHBI OBITb PacIioyioKeHbI
B CTpOro ajadaBUTHOM TOpsiiKe, TaK KakK IJIOCCApuil MpecTaBiseT coboil He UTO MHOe, KaK CJI0Bapb
CrieLjiaIM31upOBaHHbIX TEPMUHOB.

[Tocne sToro HauvHaeTcsi paboTa MO cocTaB/ieHWIO craredl rnoccapus. CraTesi I7I0CCapUsl - 3TO
orpefiesieHle TepMUHA WK peaaud. OHa COCTOUT U3 IBYX YacCTeu:

1. TouHast hopMy/nIMPOBKa TePMUHA B UIMEHUTE/IbHOM I1afleKe;

2. cofeprKaTe/ibHasi UacTb, 00beMHO pacKphlBarolllasi CMbIC/ JAHHOTO TepMMHa.

* I'laBHOe mpaBW/I0 IVIOCCAPHUS — MaKCHMMasibHas TOYHOCTb M AOCTOBEPHOCTb. [losicHeHMe
[0/DKHO HauboJjiee TOUHO OTpakaTb CyTh TePMUHA WX (pasbl.

* IlosicHeHHMe AO/DKHO OBITH KOPPEKTHBIM M MOHATHBIM. Hesb3s MCIO/B30BaTh OTKPOBEHHBIE
»KaproHusmsbl. B ciydae yriotpebieHust TaKOBOTO, JjaiiTe eMy KpaTKoe U MOHSATHOe TosiCHEeHHUe.

* YuurhIBaTh BCe BapHaHTbl. EC/IM OAMH M TOT Xe TepMMH WIM peanus UMeeT HeCKOIbKO
3HaueHWM, HY)KHO YUYMTbIBaTb BCe BapUaHThl, U Ha KOHKPETHbIX MpHUMepax MPUBOJUTH 3HaueHue
TepPMVHA WIN pealiy B TOM WIM UHOM KOHTEKCTe.

* u3/1arasi HeCKOJIbKO TOYEK 3peHMs [0 MOBOJY CIIOPHOTO BOIPOCA, He NMPUHHMMalTe HU OJHY U3
yKa3aHHbIX N03ULui. [710ccapuii - 3TO BCero JIMILb KOHCTATalUsl UMerIIUXCsl (aKTOB.

Bompocs! i1 ceMuHapoB

1. Structure of the Word

1. The definition of the morpheme. The word and the morpheme, their correlation in the level
structure of the language. Intermediary phenomena between the word and the morpheme.

2. Traditional classification of morphemes: positional and functional (semantic) criteria. Roots and
affixes. Lexical (derivational, word-building) and grammatical (functional, word-changing)
affixes.

3. Grammatical relevance of derivational affixes; lexical (word-building) paradigms.

4. The "allo-emic" theory in morphology: morphs, allomorphs and morphemes.
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5. Distributional analysis in morphology; contrastive, non-contrastive, and complementary types of

distribution.
6. Distributional classification of morphemes.
7. Tests.

8. Case-study.

MeToguueckre MaTepyrabl, Opejestolye MpoLeAypy OLleHMBaHHUs OTBeTa Ha CeMUHape

I[Tpu oLleHMBaHUY OTBeTa Ha CeMUHape C/ieflyeT y/easiTb BHUMaHUe TOMY, HaCKO/IbKO ITOJIHO PaCKpbITO
cofiep)kaHue MaTepHasia, YeTKO Y MPaBW/IbHO JJaHbl OTpeZiesieHusl, PAaCKPbITO JIM COZlepyKaHue MOHSATHH,
BEPHO JI MCIO/Tb30BaHbI HayuHble TePMUHBI; UCII0/Ib30BaHbI JIM IIPY OTBeTe paHee MpruobpeTeHHbIe
3HAHUsI; PaCKPBITHI JIM B MPOL{ecce MPUUMHHO-CJIe/ICTBEHHbIe CBSI3U; JeMOHCTPUPYIOTCS BBICOKHIA
YPOBeHb YMeHUsI OIleprupoBaTh 3HEHUSIMHU, aHAaTM3UPOBaTh UH(POPMALUIO.

Kpurepuu oueHkwu (B 6a/1ax):

- 5 6asI/IOB BLICTAB/ISIETCS CTYAEHTY, €C/IM TTOJTHO PAaCKPBITO COZiepyKaHre MaTeprasa; YeTKO U MPaBUIbHO
JlaHbI OTIpeZiesieHsl, PAaCKPbITO COZlep>KaHKe MOHSATHH; BepHO MCII0/Ib30BaHbl HAyYHble TEPMUHbBI; OTBET
CaMOCTOSITe/TbHBIH, UCII0/Ib30BaHbl paHee NMprobpeTeHHbIe 3HAHUS; PACKPBITHI IPUUMHHO-C/Ie/ICTBEHHbIE
CBSI3U; IeMOHCTPUPYIOTCS BBICOKUM YPOBEeHb YMeHUsl OTIepUpPOBaTh HayYHbIMU KaTeropusiMy,
aHa/M3upPOBaTh UH(GOPMALHIO;

- 4 6ana BBICTAB/ISAETCS CTYHEHTY, eC/IM PaCKpBhITO OCHOBHOE COJiepyKaHHe MaTepHarna; B OCHOBHOM
NIPaBU/IBHO JlaHbl OTpejesieHus] TOHATHUI U MCII0/Ib30BaHbl HayuHble TEPMUHBI; OTBET CAMOCTOSITe/TbHbIN;
oripeJiesieHUsI TIOHSATHI HeTloJTHbIe, OMyll{eHbl He3HaUUTe IbHbIe HapylleH!s B T0C/e/]0BaTe/IbHOCTH
W3/10)KeHus1; HeOOoTbILIMe He[OCTaTKU TIPU UCTI0/Ib30BaHUH HayUHbIX TEPMHUHOB; 1€MOHCTPHUPYIOTCS
XOPOLLIUI YPOBEHb YMeHUsI OTleprpoBaTh HayUHbIMU KaTeropusiMH, aHa/Iu3MpOBaTh WH(POPMaLIO;

- 3 Gas1a BBICTAB/ISETCS CTY[EHTY, eC/IM HeJJOCTaTOYHO PACKPBITO OCHOBHOE COjiepyKaHue yueOHOro
Marepua’ia, He TIOC/Ie[lOBaTe/IbHO; OTpe/ie/IeHUs] TOHATUI HeZ0CTAaTOUHO YeTKHe; AOMYIIeHbl OIHUOKYA U
HETOUHOCTH B UCI0/Ib30BaHMU HayYHOM TePMUHOJIOTUY OTIpe/ie/IeHus] TIOHSTUM; YPOBEeHb YMeHMUs
OTepyupoBaTh HayUHbIMU KaTeropysiMH, aHa/IM3UpPOBaTh HH(GOPMALIUI0 HU3KHUH;

- 0-2 6as1a BBICTABISETCS CTYAEHTY, eC/M He PaCKpBITO CoZiep’kaHue yueOHOro MaTepHara, U3/10)KeHO
(bparmMeHTapHO, OTIpeZe/ieH s TTIOHATHI He YeTKHe; JOMYIeHbl 3HauUTe/IbHbIe OLIMOKY B UCTI0/Ib30BaHUM
HayYHOW TePMHUHOJIOTUM ONpeZie/ieHrs TIOHATHM; ypOBeHb YMeHUs ONleprUpOBaTh HAyUHbIMU KaTeropusiMu,
aHa/IM3UpPOBaTh MH(OPMALMIO OUeHb HU3KHUU.

I'pynmnoBoii onpoc

1. What status does Lexicology enjoy in this country?

2. could you speak on the fact that as a linguistic discipline lexicology was introduced in this
country? What are the reasons for the ‘remarkable vigour’ of lexicological research in Russia?

3. what Greek morphemes is the term ‘lexicology’ composed of? What is the literal meaning of the
term ‘lexicology’?

4. what does lexicology study? What is its subject-matter and what is its basic task? How can you

define the subject and field of lexicology?

What is understood by vocabulary?

What grounds are there to regard vocabulary as a lexico-semantic system?

7. What elements does the lexico-semantic system contain, according to Academician V.v.

Vinogradov?

what are the main differences between studying words syntagmatically and paradigmatically?

9. What are the branches of lexicology and what types of lexicology are there?

10. What is the object of study of General Lexicology?

11. what does Special lexicology study?

12. what does Historical lexicology study?

13. What does Descriptive Lexicology deal with?

14. What branches of linguistics does lexicology have close ties with?

oo

®
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15.

16.

17.
18.

19.
20.
21.

22

26.
27.
28.
29.

30.

31

33.
34.

—

SN

10.
11.
12.
13.
14.
15.

16.

17.

What linguistic and non-linguistic disciplines beside Lexicology are interested in the study and
use of words?

why is the course of Modern English Lexicology of great practical importance for the language
learner?

How can we characterize the English vocabulary?

Why is it practically impossible to state with any degree of certainty the exact number of
vocabulary units in English?

What is understood by the basic vocabulary?

How can we recognize basic vocabulary words? What criteria are of help?

Which classes of stylistically marked words, in your opinion, should be included in the students’
functional and recognition vocabularies in 1) junior and 2) senior school vocabularies?

. What determines the choice of stylistically marked words in each particular situation?
23.
24,
25.

In what situations are informal words used?

What are the main kinds of informal words? Give a brief description of each group.

What is the difference between colloquialisms and slang? What are their common features?
[lustrate your answer with examples.

Why do young people seem to favour slang?

What are the main features of dialect words?

Where are formal words used?

Are learned words used only in books? Which type of learned words, do you think, is especially
suitable for verbal communication? Which is the least suitable and even undesirable?

What are the principal characteristics of archaic words?

. What are the controversial problems connected with professional terminology?
32.

Do you think that students of English should learn terms? If so, for which branch or branches of
knowledge?

What are the most effective means of enriching vocabulary?

Can you illustrate the changes in vocabulary due to 1) losses of words or the meaning 2)
replacements 3) addition?

What status does Lexicology enjoy in this country?

could you speak on the fact that as a linguistic discipline lexicology was introduced in this
country? What are the reasons for the ‘remarkable vigour’ of lexicological research in Russia?
what Greek morphemes is the term ‘lexicology’ composed of? What is the literal meaning of the
term ‘lexicology’?

what does lexicology study? What is its subject-matter and what is its basic task? How can you
define the subject and field of lexicology?

What is understood by vocabulary?

What grounds are there to regard vocabulary as a lexico-semantic system?

What elements does the lexico-semantic system contain, according to Academician V.v.
Vinogradov?

what are the main differences between studying words syntagmatically and paradigmatically?
What are the branches of lexicology and what types of lexicology are there?

What is the object of study of General Lexicology?

what does Special lexicology study?

what does Historical lexicology study?

What does Descriptive Lexicology deal with?

What branches of linguistics does lexicology have close ties with?

What linguistic and non-linguistic disciplines beside Lexicology are interested in the study and
use of words?

why is the course of Modern English Lexicology of great practical importance for the language
learner?

How can we characterize the English vocabulary?
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18. Why is it practically impossible to state with any degree of certainty the exact number of
vocabulary units in English?

19. What is understood by the basic vocabulary?

20. How can we recognize basic vocabulary words? What criteria are of help?

21. Which classes of stylistically marked words, in your opinion, should be included in the students’
functional and recognition vocabularies in 1) junior and 2) senior school vocabularies?

22. What determines the choice of stylistically marked words in each particular situation?

23. In what situations are informal words used?

24. What are the main kinds of informal words? Give a brief description of each group.

25. What is the difference between colloquialisms and slang? What are their common features?
[Nlustrate your answer with examples.

26. Why do young people seem to favour slang?

27. What are the main features of dialect words?

28. Where are formal words used?

29. Are learned words used only in books? Which type of learned words, do you think, is especially
suitable for verbal communication? Which is the least suitable and even undesirable?

30. What are the principal characteristics of archaic words?

31. What are the controversial problems connected with professional terminology?

32. Do you think that students of English should learn terms? If so, for which branch or branches of
knowledge?

33. What are the most effective means of enriching vocabulary?

34. Can you illustrate the changes in vocabulary due to 1) losses of words or the meaning 2)
replacements 3) addition?

&gt;

MeTorUeCcKre MaTepyasbl, ONPe/IeIsIoIMe TIPOLelyPy OLleHUBAHHS OTBETA BHITIOJTHEHHS IPYIIIIOBOTO
orpoca

OrmvicaHvie METOJMKH OLIeHMBAHUS: TIPY OL|eHKe OTBeTa CTY[eHTa IPU TPYMIIOBOM OIPOCe YUUTHIBAIOTCS
npodecCHOHa/bHbIE 3HAHWs, YMEHHSI W HaBBIKM CTy[eHTa Mo JucLuruiiHe. OLIeHWBAIOTCS 3HAHUS
OCHOBHBIX KaTeropuii W TIOHATHH B paMKaxX TeMbl, yMEHHSI U HABbIKA BbICKA3bIBaTh COOCTBEHHBIE
B3IVIbl, APTYMEHTHPOBAHO OTBeYaTh Ha BOMpOC. [IpM yCTHOM oOmNpoce B OTBeTe CTy[eHTa Ha
MPaKTUYeCKOM 3aHSTHU [IO/DKHBI OBITh OTPaXKeHbl CJeAyIOIlyde MOMEHTBI: aHa/ln3 B3IVISAOB IO
paccmarprBaeMoi MpobsieMe; W3/I0KeHHe CYTH BOIPOCA; BBIBOZ, BBITEKAIOIIMN W3 PacCMOTpPEHMUs
Boripoca (rpo6siemsi).

Kpurepuu onenku (B 0a/uiax) (JO/DKHBI CTPOTO COOTBETCTBOBATH PEUTHHI IJIAHY 0 MakC. ¥ MHH.
KO/IMY. 0a/l;IOB M TOJIBKO [Ii TeX, KTO YUUTCS C MCIOIb30BAHHMEM MOJY/IbHO-DEUTUHTOBOM CHUCTEMBI
00yueHHs ¥ OLIEHKH yCIIeBaeMOCTH CTY/I€HTOB):

— Ha 5 0a/UI0OB OLIEHMBAIOTCS OTBETHl CTY[EHTOB, COZep>KaHWe KOTOPBIX OCHOBAaHO Ha IMyOOKOM H
BCECTOPOHHEM 3HaHWW TeMbl, U3YUeHHOW JINTepaTypbl, OTBET IMOCTPOEH JIOTUYHO, apryMeHTHPOBaHO U B
nosiHoM oObeme. UeTKO W TIPaBW/IBHO [laHbI OTpe/ie/IeHHs], PACKPLITO COJiep)KaHWe TIOHSATHM, BEPHO
WCII0/Ib30BaHbl Hay4yHble TepMUHBL. OCHOBHBIE TIOHSITHS, BBIBOJBI C(OPMY/IHMPOBAHBI yOeJUTeNbHO U
nokasarenbHO. CTy#eHT JeMOHCTPUDYeT BBICOKMM ypOBE€Hb yMEHWM OIepUpoBaTh HayUHBIMU
KaTeropHusiMH, aHa/IM3UPOBaTh U 0600111aTh HHPOPMALIKIO.

— Ha 4 6a/1a OIIEHUBAIOTCS OTBETHI CTY/IeHTOB, OCHOBAaHHbIE HAa TBEPAOM 3HaHUM UCC/IelyeMoi TeMbl. B
OCHOBHOM TIPaBW/IBHO JlaHbl OTIpeZie/ieHus] TIOHATHUN W WCII0/Ib30BaHbl HayuyHble TePMHHBL. B03MOKHBI
HeJJOCTaTKA B CUCTeMATH3alliy WK B 0000IIeHNH MaTepyasia, HETOYHOCTU B BbiBofaX. CTYIeHT 3HaeT
OCHOBHBbIE KaTerOpuH, HO [IOMyCKaeT HEeTOYHOCTH B OMNepupoBaHWM WMH. OripesiesieHUs] TOHSTHI
HeIoJTHbIe, IOMYILeHbl He3HaUUTe/IbHbIe HapYIIIeH!Us B T0C/Ie[J0BaTe/IbHOCTH U3/I0’KeHHUs OTBeTa.
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— Ha 3 0a/Iy1a OLIEHWBAIOTCS OTBETHI CTY/IEHTOB, KOTOpPble 0a3MpPYIOTCS Ha 3HaHWW OCHOB TIpe/IMeTa, HO
UMeITCsl 3HauuTesbHble Tpo0esibl B U3/I0KEHWHM Marepuasa, 3aTpyJHeHHsI B €ero M3JIOKeHUM WU
CHCTeMaTH3al[i, BbIBOZBI C/1ab0 apryMeHTHWpOBaHBL. HemociemoBaresibHO HW3/1araeTcsi Cofep’kaHue
Marepuana. YpPOBeHb YMeHHI OrepupoBaTh HAayUHbIMK KaTeropusiMd, aHaJu3UpoBaTh WH(OPMALHIO,
B/IaJileHUsT HaBbIKaMH TPaKTHUeCKOM /IesiTe/IbHOCTA HeBBICOKHI, Ha0/TI01at0TCst MPOOe/Tbl U HETOUHOCTH

— Ha 1-2 Oa/ula OLIEHMBAKOTCS OTBETHI CTY[EHTOB, B KOTOPhIX OOHapy)keHO HeBepHOe W3/I0XKeHHe
OCHOBHBIX BOTIPOCOB TeMbl, 00001LjeHHMIi W BBIBOJOB HeT. He W3/10)keHO OCHOBHOe COfiep)KaHue
Marepuasna, u3/iokeHHe (parMeHTapHoe, He MociefoBatenbHoe. OrpeseneHusi TOHATUN He UeTKue.
YpoBeHb yMeHUI OINepupoBaTh HAYUHBIMU KaTeropusiMd, aHaau3upoBaTh WHGOPMALWIO, BIaJeHUs
HaBbIKaMU MPaKTUUeCKOM /IesiTeIbHOCTA OUeHb HU3KHUH.

KypcoBas pa6ora

OrmvicaHve KypcoBoid paboTbl: KypcoBasi paboTa, Kak IPaBW/IO, BK/IOUAeT TEOPEeTHUEeCKYyI YacThb —
V3/I0)KeHWe TO3WLMM U TOJXOJ0B, C/IOXKMBLIMXCSI B HayKe IO [JaHHOMY BOIPOCY, U aHaJIUTHYECKYHO
(MpaKTUUEeCKYyI0 YacTb) — COZIep)Kalllyl0 aHaau3 mpobsieMbl Ha TIpUMepe KOHKPEeTHOW cuTyaruu (Ha
np¥Mepe TIPeJTIPUsITHs, SKOJOrMuecKod rpobsemMbl umM uHOro obwekTta). KypcoBas pabora B
00s13aTeNIbHOM TIOpSi/IKe COZIEP’KUT OIVIaBlIeHHe, BBeZleHHe, B KOTOPOM (OPMY/MPYIOTCS Liesib U 3aJauy,
TeOpeTUYeCKUi pasfiesl, MpakTUYeCKUi pasziesl, MHOTJa MPOeKTHYI0 YacTh, B KOTOPOM CTyJEeHT OTpakaeT
TIPOEKT pelleHHsi pacCMaTpUBaeMol Mpo0IeMbl, 3aK/IOueHre, CIMCOK JIMTePaTyphl, U TIPUJIOXKEHHs T10
HeobxogumMocTH. O6beM KypcoBoil paboThl MOXKeT BapbHUPOBAThCS.

1. BesaptukieBoe yrnoTpebsieHre CyleCTBUTE/THHBIX B COBPEMEHHOM aHIJIMICKOM SI3bIKe.
JleKCUKO-rpammaTriyecKast KaTeropusi CUMC/IsieMOCTH-HeCUMCISIEMOCTH B aHIVIMKCKOM $I3bIKe.
@OyHKIMOHA/IBHO-CEMaHTUYeCKOe T10J1e KPaTHOCTHU B aHIVIMMCKOM SI3bIKE.

Crioco6bI BbIpayKeHHsI TIPeATIONIOXKeHHsI B aHITIMMCKOM SI3bIKe.

CrnoBocoyeTaHus B ra3eTHOM M IyO/UL{MCTHYE CKOM CTH/ISIX QHITIMHACKOTO SI3bIKA.

Crioco6bI BbIpayKeHHsI TAKCUCHBIX OTHOIIEHUH B C/IOKHBIX MPeJ/IOKeHUSIX aHITIMMCKOTO s13bIKa.
CeMaHTHKa aHIVIMICKOrO I1aroa to be.

CeMaHTHKa ¥ (PyHKLIMOHUPOBaHWE aHIVIMMCKUX MpUIararebHbIX.

OpHOCOCTaBHbIe U HETO/HbIe NPeJI0KeHUs] B aHIVIMMCKOM $I3bIKe.

10 Oco6eHHOCTH C/IOBOCOYETAHMH B TMTO3ULIUU TIO//IeXKALLero U JOTIO/IHEHUSI B aHTJIMHACKOM si3bIKe.

©ENDU A WN

METO,E[I/I‘JECKI/IE MaTepHudJibl, Orpeesdronire rpoueaypy oLeHrMBaHNWS BbITTO/THEHUA KprOBOﬁ pa60TbI

OmmcaHue MeTOAWKH OIleHWBaHUs BBITIOJTHEHUSI KYPCOBOM pabOThI: OIjeHKa 3a BBITIOJTHEHHE KyPCOBOM
paboThI CTAaBUTCS HA OCHOBAHUM KauecTBa COZlep>KaHusi paboThl (JocTKeHHe chopMyTMPOBaHHOM Lie/u
U pellleHue 3a/iay, TOJIHOTA PACKPBITUS TeMbl, CICTEMHOCTb T0/IX0/la, OTPayKeHWe 3HaHWM JIUTepaTyphl U
pa3/IMyHbIX TOUEK 3peHUs M0 TemMe, HOPMAaTHMBHO-TeXHOJOTMYeCKUX [JOKYMEHTOB, apryMeHTUPOBaHHOe
000CHOBaHME BBIBOJIOB U TIPE/IJIOXKEHUH);

cobmofieHre rpadyKa BBHITIONHEHUS KypCOBOM paboOThl; 3a KauyeCTBO [OK/afla Ha 3alluTe KypCOBOMU
paboThI.

Kpurepuu onenku (B 6a/u1ax):
5 6aJUIOB BBICTABJISIETCS CTYAEHTY, eC/U

1. Tema KypcoBo#i paboThI aKTyasibHa; COZiepKaHre COOTBETCTBYeT BLIOpaHHOM TeMe.

2. TnaBbl M maparpadbl COOTBETCTBYIOT COZEpP)KaHUIO KYpCOBOM paboThbl; Hanuuue BBIBOJOB TIO
roZipaszesiam U pasgesiaM.

3. [IpucyTcTByeT JI0ruKa, rpaMOTHOCTb U CTU/Ib U3JI0KeHMUS,

4. CaMOCTOSTe/TbHOCTh BBITIO/THEHHS pabOTHI.

5. Hannume npakTuyeckux peKoMeHJaLum.

6. KauectBo odopmsieHHsi TeKCTa, PUCYHKOB, CXeM, TalO/iWl], TPaBWJIBHOCTb O(OPMJIEHHS CITHCKa
VICTI0/Tb30BaHHOM JIUTepaTyphbl (JOCTaTOYHOCTb YU HOBU3HA U3YUEHHOMW JIUTEepPaTyphbl).
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7. CTyZleHT OTBeTHJI Ha BOTIPOCHI TIPH MyO/IMYHOM 3aryTe paboThl.

4 6as1a BbICTAB/ISIETCS CTYLEHTY, eC/IN:

1. Tema KypcoBo#i paboThI aKTyasibHa; COZiepKaHHe COOTBETCTBYeT BLIOpaHHOM TeMe.

2. T'maBel U maparpadbl HeJOCTaTOYHO COOTBETCTBYIOT COZIep>KaHHIO KypCOBOW paboThl; Hamuuue
BBIBOZOB I10 M0ZipasziesiaM U paszesnam.

3. [IpucyTcTByeT JI0ruKa, eCTb HeZJoYeThbl B PAMOTHOCTH U CTHUJIe U3/I0KEeHUS,

4. TIpuCyTCTByeT CaMOCTOSITE/TBHOCTh B BBITIOJTHEHUN PabOTHI.

5. Hannume npakTuyeckux peKoMeHAaLum.

6. KauectBo odopmieHHsi TeKCTa, PUCYHKOB, CXeM, TalOiWi], TPaBWJIBHOCTb OGOPMJIEHHS CITHCKa
VICTIO/Ib30BaHHOM JIUTepaTypbl UMeeT He3HauWTe/bHble HeJoueThl (HeJ0CTaToyHasi HOBHM3HA WM3y4YeHHOMU
JIMTepaTypsl).

7. CTyZleHT OTBeTU/I He BCe Ha BOTIPOCHI MPU MyO/IMYHOM 3aljuTe paboThI.

3 Garia BBICTaB/SIETCS CTY/IEHTY, eC/TH:

1. Tema KypcoBoil paboThl HeJOCTAaTOUHO akTyasjbHa; COZepKaHue He B I10JHOM Mepe COOTBETCTBYeT
BBIOpaHHOU TeMe.

2. I'naBbI ¥ naparpacdbl HeJOCTaTOUHO COOTBETCTBYIOT CO/Iep>KaHHIO KYPCOBOUM paboThl; HET BBIBOZIOB 110
roJpaszesnam U paszesiam.

3. [IpucyTCTBYyeT JI0ruKa, eCTb HeZJoYeTbl B PAMOTHOCTH U CTHUJIe U3/I0KEeHUS,

4. CaMOCTOSATe/IbHOCTh B BBITIOJTHEHUM PabOThI HU3Kasl.

5. Hannume npakTuyeckux peKoMeHJaLum.

6. KauectBo odopmsieHHsI TeKCTa, PUCYHKOB, CXeM, TalOiWi], TIPaBWJIBHOCTb OGOPMJIEHHS CITHCKa
VICTIO/Ib30BaHHOM JIUTEpaTypbl MMeeT 3HAuuTe/lbHble HeJoueThbl (HeJOCTaTOYHash HOBM3HA H3YYEeHHOMU
JIMTepaTypsl).

7. CTyZieHT OTBETU/I He BCe Ha BOTIPOCHI MPU MyO/IMYHOM 3aluTe paboThI.

0-2 Gana BBICTAB/ISIETCS CTYAEHTY, eCITH:

1. Tema KypcoBo¥i paboThl He aKkTya/lbHa; COfiep)KaHre He COOTBEeTCTBYeT BbIOpaHHOM TeMe.

2. T'naBbl u maparpadbl He COOTBETCTBYIOT COJiep’)KaHHIO KypCOBOM paboThl; HET BBLIBOZIOB II0
rojpaszesam U pasjesam.

3. Jlorvka OTCyTCTBYeT, eCTb 3HaUUTe/IbHble Hel0ueThbl B FPAMOTHOCTH M CTUJIE U3/I0XKEHUS,

4. CaMOCTOATeTbHOCTb B BBITMIOJIHEHUU PabOThI KpaiiHe HU3Kasl.

5. OTCyTCTBYE PaKTUYeCKUX PeKOMEeH/alui.

6. KauectBo odopmeHusi TeKCTa, PUCYHKOB, CXeM, Tabmul, TMpaBUIbLHOCTb OGOpPMJIeHUsS CIHCKa
VICTIO/Ib30BAaHHOM JIMTEpaTypbl MMeeT 3HAuMTe/IbHble HeJoueThbl (HeJoCTaTOYHas HOBM3HA H3Y4YeHHOMU
JIUTepaTypsbl).

7. CTyZieHT He OTBETW/I Ha BOTIPOCHI TIPH ITyO/TMUHOM 3aijuTe paboThI.

JK3aMeHaIMOHHbIE 0H/IeThI

OK3aMeH (3aueT) sIB/IsSIeTCsl OLIeHOYHBIM CPe/ICTBOM /[I/Isl BCEX 3TArloB OCBOeHUs1 KomrieTeHI[Ui. CTpyKTypa
9K3aMeHallMOHHOTO OusieTta: B OmieTe yka3biBaeTcs Kadeapa B paMKaxX Harpy3kKu KOTOPOUM peann3yeTcs
JaHHas AUCLIMITIMHA, (popMa oOyueHusi, HarpaBeHWe U TTPodU/Ib TIOATOTOBKH, ZiaTa yTBepKAeHust; Ouet
MOYKeT BK/TFOUaTh B cebsi TeopeTruecKuii(vie) Borpoc(bl) U IpaKTHUeCKoe 3a/jaHne (Kelc-3alaHue).

[IprMmepHbIe BONPOCHI K 3K3aMeHY, 3 KypcC / 5 cemecTp

Phonetics as a branch of linguistics. The main branches of phonetics.

The main methods and devices used in phonetic investigation.

Phonetics and other sciences (linguistic and non-linguistic).

Practical and theoretical significance of phonetics.

The conception of the phoneme put forward in this country.

The conception of the phoneme put forward abroad.

A phoneme as a dialectic unity of three aspects: material, abstractional, functional.
Methods of phonological investigation. The distributional method. The semantic method.

PN AL
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10.
11.
12.
13.
14.
15.
16.
17.
18.
19.
20.
21.
22.
23.

24.
25.
26.
27.
28.
29.

30.
31.

32.

33.

34.

35.

36.

37.

38.

39.

40.

41.

42.

43.

Two types of phonetic transcription.

Principle types of pronunciation in Great Britain. RP as a teaching norm.

Regional non-RP accents of English (English English. Welsh English).

Regional non-RP accents of English (Scottish English. Northern Ireland English).

The system of English vowels. Changes of vowel quality.

The system of English consonants. Changes of consonant quality.

American-based pronunciation standards of English (American English. General American).
Intonation. Its components (rhythm, tamber).

Intonation. Its components (stress, tempo, melody).

Nature of word stress. Different conceptions of word stress.

Types of sentence stress (normal, rhythmic, logical, emphatic).

Placement of word stress. Functions of word stress (constitutive, distinctive, recognitive).
Intonation, its definition and the main functions. Intonation pattern.

Different ways of marking intonation in the text and on the staves. (Different notation systems)
Stylistic use of intonation. (Informational style. Publicistic style. Declamatory style.
Conversational style).

Intonation and language teaching.

Problems of phonostylistics.

Extra-linguistic situation, main style differentiating factors.

The main difference between reading and speaking.

Syntactic, emphatic and hesitation pauses. Verbal “fillers” in speech.

The role of paralinguistic means in the process of communication (a smile, eye-contact, gestures,
facial expression).

Pragmatic means used in public speaking.

Suppose your pupil pronounces the Russian /p/ instead of the English /r/. Is this mistake phonetic
or phonological? Prove your answer. Give necessary arguments.

Suppose your pupil palatalizes the sound /s/ in the word “city”. Is this mistake phonetic or
phonological? Prove your answer. Give necessary arguments.

Suppose your pupil pronounces the word “sit” with the vowel sound /i:/. Is this mistake phonetic
or phonological? Prove your answer. Give necessary arguments.

Describe the difference between the allophones of the phoneme /i:/ in the words “see”, “seed”,
“seat”. Prove your answer. Give necessary arguments.

Suppose your pupil pronounces the word “port” with the vowel sound /o/. Is this mistake pho-
netic or phonological? Prove your answer. Give necessary arguments.

Suppose your pupil pronounces an unaspirated /t/ sound in the word “ten”. Is this mistake pho-
netic or phonological? Prove your answer. Give necessary arguments.

Suppose your pupil palatalizes the sound /t/ in the word “pity” and pronounces the sound /p/
without aspiration. Are these mistakes phonetic or phonological? Prove your answer. Give
necessary arguments.

Describe the difference between the allophones of the phoneme /a:/ in the words “car”, “card”,
“cart”. Prove your answer. Give necessary arguments.

Is there any prosodic difference in speech of males and females? Prove your answer. Give
necessary arguments.

Does the distance between the speakers play any role in the process of communication? Illustrate
your answer with examples. Prove your answer. Give necessary arguments.

Does a smile play any role in the process of communication? Illustrate your answer with
examples. Prove your answer. Give necessary arguments.

Does an eye-contact play any role in the process of communication? Illustrate your answer with
examples. Prove your answer. Give necessary arguments.

What is the role of gestures and facial expression in the process of communication? Prove your
answer. Give necessary arguments.
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44. Show the ways of marking intonation in the text and on the staves. Prove your answer. Give
necessary arguments. Phonostylistics is a new way of looking at phonetic phenomena. Prove your
an-swer. Give necessary arguments.

45. What is the difference between reading and speaking from prosodic point of view? Illustrate it
with your own examples.

[IprmepHbIe BONPOCHI K 3K3aMeHY, 3 Kypc / 6 cemecTp

1. Dk3ameHalMIOHHbIe TeMbI 110 JIEKCUKOIOIUU

2. Lexicology examinational topics

3. The object of lexicology, its theoretical and practical value and links with other linguistic
disciplines

4. Vocabulary as a system. General characteristics of the vocabulary.

Morphological structure of English words. Types of morphemes and morphological types of

words.

6. Varieties of words and types of words characterized morphologically, semantically, syntactically)

Various lexical strata. Stylistics of the word.

8. Etymological survey of the English word-stock. Borrowing in English. Donor languages.
Assimilation of borrowings.

9. Word-building in English: major, minor, productive and non-productive word-building means

10. Derivation (Affixation). Typology of affixes, their etymology and productivity.

11. Compounding in present-day English. Motivated and non-motivated (idiomatic) compounds.

12. Conversion in present-day English. Various conceptions

13. Abbreviation and acronymy in present-day English.

14. Shortening (Clipping) and backformation in present-day English

15. Blending in present-day English.

16. Minor types of word-formation: reduplication, sound imitation

17. Semantics: Lexical meaning and its components.

18. Semantic change. Linguistic metaphor. Linguistic metonymy.

19. Synonyms and antonyms.

20. Phraseology: phraseological units. Proverbs and sayings

21. English outside GB (AmE, AusE).

22. Fundamentals of English lexicography. Modern trends in lexicography.

v

~

[IprMmepHbIe BONPOCHI K 3K3aMeHY, 4 Kypc / 7 cemecCTp

1. THE SUBJECT OF THEORETICAL GRAMMAR. GRAMMAR IN THE SYSTEMIC
CONCEPTION OF LANGUAGE. The definition of language. The distinction between language
and speech. Language as a semiotic system. Lingual elements (units) as signs. Segmental and
supra-segmental lingual units. Hierarchical relations between units of different levels.

2. THE SUBJECT OF THEORETICAL GRAMMAR. GRAMMAR IN THE SYSTEMIC
CONCEPTION OF LANGUAGE. The three constituent parts (subsystems) of the language:
phonological (phonetic), lexical and grammatical systems. The systemic character of grammar.
Grammar as a branch of linguistics. Morphology and syntax. Theoretical and practical grammar.
Syntagmatic and paradigmatic relations between lingual units. The plane of content and the plane
of expression.

3. MORPHEMIC STRUCTURE OF THE WORD. The definition of the morpheme. The word and
the morpheme. Traditional classification of morphemes. Roots and affixes. Lexical (derivational,
word-building) and grammatical (functional, word-changing) morphemes.

4. MORPHEMIC STRUCTURE OF THE WORD. The allo-emic theory in morphology: morphs,
allomorphs and morphemes. Distributional analysis in morphology. Distributional classification of
morphemes.
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10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

CATEGORIAL STRUCTURE OF THE WORD. Grammatical meaning and the means of its
expression. Grammatical category as a system of expressing a generalized grammatical meaning.
The notion of opposition. Oppositions in morphology. Synthetical and analytical grammatical
forms.

GRAMMATICAL CLASSES OF WORDS. Ciriteria of grammatical classification of words. The
traditional classification of parts of speech. Notional and functional parts of speech.
Subcategorization of parts of speech.

GRAMMATICAL CLASSES OF WORDS. The syntactico-distributional classification of words
(Ch. Fries). The three-layer classification of words. The field approach in the classification of
parts of speech.

THE NOUN. Categorial meaning of the noun. Formal characteristics of the noun. Syntactic
functions of the noun. Grammatically relevant subclasses of the noun. The problem of gender
category in English.

THE NOUN. The category of number. Formal and functional peculiarities of the singular and the
plural forms of nouns in English. Their oppositional presentation. The problem of singular and
plural semantics for different groups of nouns. Relative and absolute number; the absolute
singular (singularia tantum) number and the absolute plural (pluralia tantum) number.

THE NOUN. The problem of the category of case in English. Various approaches to the category
of case in English language study. Formal and functional properties of the common case and the
genitive case. The semantic types of the genitive. Linguistic status of ‘s.

THE VERB. GENERAL CHARACTERISTICS OF THE VERB AS A PART OF SPEECH.
Grammatically relevant subclasses of the verb; notional, functional, and semi-functional verbs.
The groups of (semi-)functional verbs: auxiliary verbs, link verbs, modal verbs, verbid
introducers. The groups of notional verbs: actional and statal verbs, limitive and unlimitive verbs;
transitive and intransitive verbs, supplementive and complementive verbs.

THE CATEGORY OF TENSE. The general notion of time and lingual temporality; lexical and
grammatical means of time expression; absolutive and non-absolutive time; relative and factual
time. The categories of primary and prospective time. Different views on the system of tenses in
English.

THE CATEGORY OF ASPECT. Different lines of approach to English continuous and perfect
forms. The constituents of the category of aspect, their formation and functions.

THE CATEGORY OF VOICE, its formation and categorial meaning. Different views on the
number and kinds of voices in English. Types of passive constructions.

THE CATEGORY OF MOOD. The causes of multiplicity of opinion concerning the category of
mood in English. Different views on the number and kinds of moods in English.

THE ADJECTIVE. Its categorial meaning, formal and functional characteristics. The category of
comparison, its oppositional system. Synthetical and analytical forms of the degrees of
comparison. Absolute and elative superiority. Direct and reverse comparison. Grammatically
relevant semantic subclasses of adjectives.

THE BASIC UNITS OF SYNTAX: THE PHRASE AND THE SENTENCE. Differential features
of the phrase and of the sentence. Syntactic relations that build up word combinations. Ways of
expressing subordinate syntactic relations between components of a phrase. Classifications of
word combinations. Traditional classification of phrases. Subordinate, co-ordinate, predicative
phrases. Nominative classification of phrases.

ACTUAL DIVISION OF THE SENTENCE. The notion of actual division of the sentence
(informative perspective of the sentence). The components of actual division: the theme, the
rheme, the transition. The connection of the actual division of the sentence with the logical
analysis of the proposition (logical subject and logical predicate); their correlation with the subject
and the predicate in the syntactic structure of a sentence. Actual division of the sentence and
context. Lingual means of expressing actual division of the sentence.

COMMUNICATIVE TYPES OF SENTENCES. The basic communicative types of sentences:
declarative, interrogative, and imperative. Response as the indicator of the communicative
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20.

21.

22.

23.

24.

25.

26.

27.

28.

29.

30.

31.

32.

33.

purpose of the sentence. The problem of the exclamatory sentence type. Intermediary (mixed)
communicative types of sentences.

SIMPLE SENTENCE: CONSTITUENT STRUCTURE. Essential features of the sentence. The
notion of a predicative line; simple sentence as a monopredicative construction. The traditional
classification of notional parts (members of the sentence). Parsing of the sentence into its
‘immediate constituents’. The notion of the elementary sentence. Expanded and unexpanded
simple sentences. The problem of sentence completeness.

SIMPLE SENTENCE: PARADIGMATIC STRUCTURE. Oppositional presentation of sentence
patterns. The initial basic element of syntactic derivation: the base sentence, or the kernel
sentence. Derivational procedures (transformations). Constructional relations of the kernel
sentence. Predicative relations of the kernel sentence. The notion of the predicative load of the
sentence.

THE COMPOSITE SENTENCE. Composite sentences as polypredicative constructions. A clause
in a composite sentence; its correlation with a separate sentence. Subordinative polypredication
(hypotaxis) and coordinative polypredication (parataxis); complex and compound sentences as the
two basic types of composite sentences. Polypredication of fused type; semi-composite sentences
as intermediary constructions between simple and composite sentences.

THE COMPLEX SENTENCE. The complex sentence as a polypredicative construction built on
the principle of subordination (hypotaxis). Paradigmatic presentation of the complex sentence:
clausalization of base sentences; the matrix sentence and the insert sentences; the principal clause
and the subordinate clause. The classification of complex sentences on the basis of subordinate
clause types; categorial and functional classifications of subordinate clause types.

THE COMPLEX SENTENCE. Clauses of primary nominal positions (subject, predicative and
object clauses). Types of attributive clauses: descriptive and restrictive attributive clauses. The
subtypes of adverbial clauses. Monolithic (one-member) sentences and segregative (two-member)
sentences. Parallel (homogeneous and heterogeneous) and consecutive subordination.

THE COMPOUND SENTENCE. The compound sentence as a polypredicative construction built
on the principle of coordination (parataxis). Paradigmatic presentation of the compound sentence;
the leading clause and the sequential clause. The problem of the compound sentence as a separate
syntactic unit; the semantico-syntactic differences between the compound sentence and the
sequence of independent sentences in a text. Syndetic and asyndetic connections in compound
sentences. Marked and unmarked coordinative connections.

LINGUISTICS OF THE TEXT. Theoretical notions of text. Criteria for text classification. Supra-
phrasal unity as a minimal unit of text analysis. Textual cohesive devices.

Modern linguistics is essentially based on the systemic conception of language. Why is the
systemic nature of grammar more evident than that of any other sphere of language?

Of the six basic lingual units, mentioned by Prof. Bloch, the phrase (the denoteme) is often
excluded from the list by other linguists. What might be their arguments?

Name the types of oppositions in the following examples and prove your decision: a) transform —
transformed; b) great — greater — greatest; c) am — are — is; d) a book — the book.

The category of number may be treated as a variable feature category and a constant feature
category. What kind of category is it for such nouns as figure, computer, delegate; advice,
solidarity; police, cavalry, scissors? Support your answer.

Why is the term genitive case more appropriate than the term possessive case from the viewpoint
of the semantic case theory? Give your reasons.

Define intermediary communicative sentence types naming 1) the form and 2) the communicative
purpose of the sentences: a) Can the leopard change its spots? b) I wonder why she didn’t say a
word to me. c) You must surely give me advice. d) Let the barking dog sleep. e) Could you tell us
how to get to the university? f) Tell me where she lives, please.

Find out cohesive devices in the following text: Mary has always dreamed of a career in
advertising. Within a month of arriving in Wellington she got a job in customer servicing with an
advertising agency. Then, when an opening in research came up, she jumped at the chance.
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34.

35.

36.

37.

38.

39.

The correspondence between the plane of expression and the plane of content is rather complex.
This can be clearly illustrated by the phenomena of polysemy, homonymy, and synonymy. Which
of the phenomena is realized by the examples: a) The book is interesting. — This book is
interesting. b) There are much nicer names than Earnest. — The worker is really industrious. c) the
continuous form renders the grammatical meanings of an action going on at a given time and a
habitual action that arouses the speaker’s emotional attitude.

The borderlines between the morpheme and the word are by no means rigid and there is a set of
intermediary units (half-words - half-morphemes). Which element of the following example is
considered as intermediary between a word and a morpheme: has gone? Give your arguments.

In what type of distribution do the following morphs stand with each other: a) children, foxes,
books, phenomena; b) learned, learnt, dreamed, dreamt; c) plays, played, implies, implied?
Comment your answer.

How do the adjectives long, golden, English differ according to their grammatical and semantic
features?

Analyse the following phrases: a) on the basis of the traditional phrase classification, b) according
to O. Yespersen’s theory of three ranks, c) according to L. Bloomfield’s classification of word
combinations: a very long story, dear friend, portraits and still-lifes.

The construction The Associates’ degree is usually awarded at a community college upon
completion of the two years of study makes up one sentence on the surface level. How many base
sentences does it contain on the deep level? Give your arguments.

O6pas3el] 5K3aMeHalMOHHOTO buseTa

MUWHOBPHAYKUA P®
SOENEPAJIBHOE 'OCYJAPCTBEHHOE BIOPDKETHOE
OBPA3OBATEJIBHOE YUPEXXIEHUWE BBICIIEI'O OBPASOBAHUA
«YOVIMCKINI YHUBEPCUTET HAYKU U TEXHOJIOT M1»
BUPCKII ®UTNAJT YYHuUT
Kadezpa pomaHO-repMaHCKOM (DUMTOIOTHN U TMHTBOAUJAKTUKU

JucouruiiHa: Teopust COBpeMeHHOI0 Kypcossle 5k3amens! 20__-20__ 1.

aHIVIMKCKOTO sA3bIKA Harpasnenue 44.03.05 Ilegaroruyeckoe

ouHas (popma obOyueHUst obpa3oBaHue (C AByMs NMPOGUISIMHU TIOATOTOBKH)

3 Kypc 5 cemeCTp [Tpodune: THOCTpaHHBIN S3bIK (QHIVIMHACKUIN),
VHoCTpaHHbIM A3bIK ((ppaHLy3CKUN)

JK3aMeHaIrMOHHbIH OmteT Ne 1
1. The main methods and devices used in phonetic investigation.
2. Intonation. Its components (stress, tempo, melody).
3. Suppose your pupil palatalizes the sound /s/ in the word “city”. Is this mistake phonetic or
phonological? Prove your answer. Give necessary arguments.

[ara yTBep)XaeHust: __.__. 3aBenyromuii Kadeapoit

MeTozruecKrie MaTepyasbl, OTIpeZestoLre TIPOoLelypPy OLleHHBaHWS OTBeTa Ha SK3aMeHe

KputepusiMu oLieHUBaHUS SIBJISIFOTCSL Oa/I/ibl, KOTOPbIe BBICTABJISIOTCS 3@ BU/IbI ZIeITe/TbHOCTH (OLIeHOUYHbIe
CpefiCTBa) 0 UTOraM M3yudeHUs MoAyseu (pa3fenoB AWCLUIUIMHBI), MEePeUNnC/IeHHbIX B PEeUTHHI-TUIaHe
JUCLIMTUTMHBL: TeKYL[UN KOHTPO/Ib — MakcuMyM 40 6asuioB; pyOeskHbIi KOHTPOJIb — MakcumyM 30 6arios,

TIOOIIIPUTE/bHBIE Oasiibl — MakcuMyMm 10.

HPI/I OLIEHKe OTBE€Td Hd 3K3dM€HE€ MdKCHMMaJ/IbHO€ BHUMaHHWE NO/DKHO yAEe/IAThCSA TOMY, HACKOJIBKO ITO/JIHO

PacKphITO COAep>KaHWe MaTepuasa, UeTKO U MPaBUWIbHO JaHbl ONpe/ie/ieHus], PACKPbITO COZAepKaHre
TIOHSATHI, BEPHO JIM UCI0/Ib30BaHbl HAyYHbIE TEPMUHbI, HACKOJILKO OTBET CAMOCTOSATE/TbHbIH,
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MICTIO/TH30BaHbI JIM pPaHee MpUoOpeTeHHbIe 3HAHUS, PACKPBITHI JTU PACKPBITHI IPUYMHHO-C/IeZICTBEHHbIE
CB$131, HACKOJIbKO BbICOKHI YPOBEHb YMEHUSI ONlepPUPOBAHUS HAYUYHbIMU KaTeropysiMy, aHasiv3a
VMH(pOpMaL1H, Ba/ileHUs] HaBbIKaMY NIPaKTUUeCKOM eI TeTbHOCTH.

Kpurepuu onenku (B 6amiax):

- 25-30 6a//10B BBICTAB/ISIETCS CTY/IEHTY, €C/TU CTYZI€HT Jia/l TIOHbIe, Pa3BepHYThIe OTBETHI Ha BCE
TeopeThyeCcKue BOMPOCH! brseTa, MpoAeMOHCTPUPOBAJ 3HaHHWe (YHKL[MOHATbHBIX BO3MOXKHOCTEH,
TePMUHOJIOTH, OCHOBHBIX 3/IEMEHTOB, YMeHHe NIPUMeHSITh TeopeThyecKue 3HaHUs [IPU BbIIIOJTHEHUU
TpaKTUUeCcKUX 3aiaHuil. CTyzeHT Oe3 3aTpyiHeHUM OTBETHII Ha BCe JOTOTHUTE/IbHbIE BOTIPOCHI.
[TpakTHYeckast YaCTb pabOTHI BBITIOJTHEHA TIOTHOCTBIO Oe3 HETOUHOCTeH 1 OIINOO0K;

- 17-24 6a1/10B BBICTaB/ISIETCS CTY/I€HTY, €C/IU CTYZ|eHT PAaCKpPbLT B OCHOBHOM TeOpeTHYeCcKue BOTIPOCHI,
OZIHaKO JIOMyI|eHbl HeTOYHOCTU B OTpe/ie/IeHUM OCHOBHBIX MOHATUM. [1py oTBeTe Ha [|0TIO/THUTE IbHbIE
BOIPOCHI JI0MyI11leHbl HeOoJIbIle HeTOYHOCTH. [1py BBITOTHEHUH TIPaKTHUeCKOW 4acTH paboThI
JOTIyIIIeHbl HeCylieCTBeHHbIe OLIMOKY;

- 10-16 6as10B BBICTABSIETCS CTYAEHTY, €CJTH MPH OTBeTe Ha TeopeTHUeCKre BOMPOCHI CTYI€HTOM
JIOTTYIIIeHO HeCKOJIbKO CyIIleCTBEHHBIX OIIMOOK B TOJIKOBAaHUM OCHOBHBIX MOHATHUM. JIOTHKa 1 TIO/THOTa
OTBeTa CTPaJal0T 3aMeTHBIMU U3bsiHAMU. 3aMeTHbI MPo0e/ibl B 3HAHUU OCHOBHBIX METO/IOB.
TeopeTHuecKyre BOIPOCHI B 1]€JI0M M3/I0’KeHbI I0CTaTOYHO, HO C TIPOMyCKamMH MaTepuasa. Vimerotcs
TIPUHLUIHA/IbHbIE OIIMOKK B JIOTHKe MTOCTPOEHHs OTBeTa Ha Borpoc. CTy[eHT He pellus 3aiauy WK Mpu
pellieHnH OMyIIeHbI rpyObie OIMOKY;

- 1-10 6ans10B BLICTAB/SIETCS CTY[EHTY, €C/IA OTBET Ha TeOpeTHuUeCKre BOTIPOChI CBU/IETeTbCTBYET O
HeIOHMMAaHWH 1 KpaiiHe HeroJTHOM 3HaHWM OCHOBHBIX MOHSTUN U MeToZi0B. OOHapy KUBaeTCs
OTCYTCTBHE HaBbIKOB IIPUMEHEHHsI TeOPeTUUeCKMX 3HAaHWUM TIPU BbITIOJTHEHUU NTPAKTUUeCKUX 3a/|JaHuM.
CTy[eHT He CMOT OTBETUTh HU Ha OfIMH JIONOHUTE/IbHBIN BOIIPOC.

I[TepeBop orjerku u3 100-6a/IbHOM B UyeThIpex0a/lIbHYIO TIPOU3BOJUTCS CJIEYIOIMM 00pa3om:
- oiryHOo — 0T 80 A0 110 6ansios (Bktouass 10 mooiputebHBIX 6asioB);

- xopo1o — oT 60 fo 79 6annos;

- YJIOB/IETBOPUTEBHO — OT 45 710 59 6asnos.;

- HEYZIOB/IETBOPUTEIEHO — MeHee 45 6asioB.

1.3. PedTHHT-TVIaH AUCHUTUTHHBI
Tabnuiia iepeBozia 6asiIoB TEKyITlero KOHTPOJIsi B Oa/I/bl peUTHHTA

5/ 5| 5|5 5| 5[ 5] 5| 5] 5
0 0 0 0]0O] O] O] O] 0] O] O
1 5| 3] 2|2 1) 1] 1] 1] 1] 1
2 5| 4|13 2| 21212 2|1
3 5|14 3| 3| 3] 2| 2] 2
4 5| 4| 4] 3| 3| 3| 2
5 5| 5| 4] 4| 3] 3
6 5| 5| 4] 4] 3
7 5| 5| 4| 4
8 5| 5] 4
9 5| 5
10 5

PeliTuHr-nnan OJUCHUIT/IMHBI MTDeACTaBJ/IEH B H[]I/IIIO}KGHI/II/I 1.

2. YueOHO-MeToAMYeCcKOe U HH(OPMALOHHOE 00ecnedyeHHe JHUCIUIUTHHBI
5.1. ITepeueHb OCHOBHOM U /{ONO/THUTE/IHHOM y4eOHOU /IMTepaTyphl, He00X0UMOi1 /ISl 0CBOEHHS
AVCIUIUTUHBI
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WHpopmarmoHHo-npaBoBoi noptan ['apanT.py [DeKTpoHHbIN pecypc]. — Pexxum pocrtyna: http://
www.garant.ru/.

IIporpaMMHoe obecrieueHue

Office Professional Plus - [Jorosop Ne0301100003620000022 ot 29.06.2020, JoroBop Ne 2159-
[10/2021 ot 15.06.2021, Joroeop Ne32110448500 ot 30.07.2021

Windows - JoroBop Ne0301100003620000022 ot 29.06.2020, Joroop Ne 2159- [10/2021 ot
15.06.2021, Jorosop Ne32110448500 ot 30.07.2021

bpay3ep Google Chrome - becriiaTHast uiieH3ust
https://www.google.com/intl/ru_ALL/chrome/privacy/eula_text.html

bpaysep fAHzekc - BecrinatHas nunensus https://yandex.ru/legal/browser_agreement/index.html
[TporpammMHoe obecrieueHue Jisi TMHTaoHHOTO KabuHeTta JInHko v8.2 - loroBop Ne31503024759
ot 14.12.2015r

Google ITepeBonuuk - becriatHas muieH3us https://translate.google.com/?hl=ru

6. Marepua/ibHO-TeXHHUYeCcKasi 0a3a, HeoOxopmMasi Jjisi OCYyIIeCTB/IEHHS 00pa30BaTe/IbHOTr0
npouecca 1o JUCIUNIHHe

HaumeHnoBaHue Bup 3ansTri HaumeHoBaHue 060pymoBaHus,
CrieL[ajTu3upoOBaHHbIX MPOrPaMMHOTO 00ecIieueHust
ayIMTOPU, KAOMHETOB,

naboparopwuii

Aynutopus 12(b®) [t XxpaHeHus1 060pyj0BaHUs YuebHast Meberib, KOMIBIOTEPHI B

cbope, Kcepokc canon pc860,
M@y nazepHoe xerox phraser
3100 mfp/s, mdy canon i-sensys
mf4410, ipuHTEp J1a3epHBIMA
samsung 1210, npuHTep
na3epHbiit canon lbp-810, HeTOYK
lenovo idea pads10-3c, HOyTOyK
asus k401j, HoyTOyK asus x501a
intel b970, creHp,
"BHyTpHKadeapaabHbIi",
yueOHO-MeToAinueCKast
nUTeparypa.
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http://www.garant.ru/
http://www.garant.ru/
https://edu.bashkortostan.ru/
http://npoed.ru/
https://xn--90ax2c.xn--p1ai/viewers/
https://xn--90ax2c.xn--p1ai/viewers/
https://www.rsl.ru/
https://elib.bashedu.ru/
http://biblioclub.ru/
https://e.lanbook.com/
https://e.lanbook.com/
https://elibrary.ru/

[TporpaMmMHOe obecrieueHHe
1. Office Professional Plus
2. Windows

Ayputopus 13(bD)

CemuHapckas, 111 KypcoBoro
NpOeKTUpoBaHus, s
KOHCY/IbTalMH, [I/11 KOHTPO/S U
arrecralyu

KommyTarop d-link-16 port,
yueOHast Mebeib, KOMITbIOTEPHI B
cbope.
[TporpammMHOe obecrieueHue

1. Office Professional Plus

Aynutopus 14(BD)

JlekumonHas, Cemunapckas, s
KOHCY/IbTalMH, JI/11 KOHTpO/S U
arrecralyu

OKpaH Jy1g [IPOeKTopa,
MY/IBTUMEIUMHBIN POEKTOP
vivitek, yueOHasi Mmebesib, TOCKa.

Aynurtopus 176(b®)

JlekumonHas, CemuHapckas, s
KOHCY/IbTauui, [171s1 KOHTpOJIsi U
arTecTaluu

[TnasmenHsIl TeneBusop 1g 60 pv,
yuebHast Mebesib, JOCKa.

Aynutopus 18(b®P)

JlexunoHHast, CemuHapckas, s
KOHCYJ/IbTaLH, [1/11 KOHTposis U
arrecTralyu

YuyebHast Mmebeb, JOCKa,
UHTepaKTHBHas JOCKa smart
board 680 v, MynbTUMeJUIHBIMA
ripoekTop vivitek ds09.

Ayputopus 18a(bd)

JlexunoHHast, CemuHapckas, s
KOHCY/IbTalliH, 111 KOHTPO/S U
arrecrauuu

YuebOHast mebesib, IOCKa,
KOMITBIOTEpBI B cOOpe usn
business sl-346, HayHUKK
philips shp-1900, HaymHUKM
creative hs 880 draco, npoekrop
acer/arm media projector-4,
9KpaH /1Jist poeKTopoB classic
scutum180x180w.
[TporpammMHoe obecrieueHue
1. Office Professional Plus
2. IIporpammHoe
obecrieueHue zis
nUHragoHHOTO KabuHeTta
JIviHko v8.2
3. Google [TepeBogurK

Aynutopusi 2a(b®)

[yt camocTosiTe/TbHOM PabOThI

Iocka, yueGHasi MeOeJb,
KOMITbIOTephI B cOope.
[TporpammMHOe obecrieueHue

1. Windows

2. bpaysep Google Chrome

3. bpaysep Aunpekc

Aynutopus 420(dM)

[ln1st caMoCTOsITeNTbHOM PabOoTHI

HeTt0Oyk lenovo, npuHTep canon
Ibp3010b, ckanep mustek, skpan
Ha mtatuse (155x155), yueOHast
MebesTb, KOMIIBIOTEPHI B cOope,
TIPOEKTOP NepPeHOCHOMU.
[TporpaMmMHOe obecrieueHHe

1. Office Professional Plus

2. Windows

3. Bpay3ep Google Chrome
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